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Речь федерального канцлера Австрии 
г-на Йозефа Клауса

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): 
Мы рады видеть сегодня среди нас федерально­
го канцлера Австрии г-на Йозефа Клауса, и я 
хотел бы приветствовать его от имени Ассамблеи. 
Мне доставляет большое удовольствие просить 
г-на Йозефа Клауса выступить перед Генераль­
ной Ассамблеей.

2. Г-н КЛАУС (говорит по-английски): В наш 
век поддержание мира во всем мире и между­
народной безопасности стало основной задачей 
человечества. При зарождении Организации Объ­
единенных Наций зародилась и величайшая на­
дежда на то, что решение этой проблемы будет 
найдено. Сегодня, двадцать лет спустя, мы все 
еще с неослабевающим энтузиазмом продолжаем 
лелеять эту надежду. Однако основатели Орга­
низации Объединенных Наций имели в виду не 
просто создание бездушной машины для под­
держания мира. Нам выпала честь быть свиде­
телями огромных усилий, направленных на 
эффективную организацию сотрудничества всех 
стран в области экономики, техники, социального 
обеспечения, культуры, науки, права и, на­
конец,— что отнюдь не менее важно — в области 
гуманитарных проблем. На протяжении всех 
двадцати лет эти цели остаются неизменными.

3. Однако разрешите мне прежде всего выразить 
благодарность Генеральному секретарю Органи­
зации Объединенных Наций У Тану, столь лю­
безно пригласившему меня выступить в этом вы­
соком собрании. Мы высоко ценим динамизм,

энергию и реализм, с которыми У Тан, занимая 
столь высокий пост, несет бремя обязанностей, 
возложенных на него членами нашей Организа­
ции. Разрешите мне, г-н Генеральный секретарь, 
передать вам мои наилучшие пожелания успехов 
в вашей дальнейшей работе на благо мира.

4. Далее я хотел бы выразить свое глубокое ува­
жение Председателю двадцатой сессии Генераль­
ной Ассамблеи, г-ну Аминторе Фанфани, моему 
старому другу и соратнику по борьбе в рядах 
христианско-демократического движения, пред­
ставителю соседней с нами страны. Я привет­
ствую его в связи с избранием на высокий пост 
Председателя Генеральной Ассамблеи и от всей 
души желаю ему успешного выполнения своих 
обязанностей.

5. Как я уже отметил в начале своего выступле­
ния, в наши дни поддержание мира во всем мире 
является центральной проблемой человечества. 
Все мы помним миллионы жертв двух мировых 
войн; мы не забыли страшных разрушений, явив­
шихся следствием этих конфликтов. Уроки исто­
рии, истории недавних человеческих страданий, 
и твердая решимость оградить будущие поколе­
ния от повторения старых ошибок побудили 
пятьдесят одно государство, представители ко­
торых собрались в Сан-Франциско 26 июня 
1945 года, подписать Устав Организации Объ­
единенных Наций. Однако мир изменился с то­
го времени. Характер войны стал еще более угро­
жающим и ужасным. Поэтому проблема эффек­
тивного обеспечения мира стала еще более 
острой и важной. Ядерное оружие и ядерная 
стратегия превратили человечество в одно огром­
ное сообщество, связанное общей судьбой. Мир, 
как мы все сознаем, стал неделим. Каждое собы­
тие, где бы оно ни происходило, затрагивает 
всех нас. Вступая в бескрайние просторы все­
ленной, человек начинает сознавать, как мала 
его планета. Мы поставлены перед новым фак­
том: взаимозависимостью государств и конти­
нентов.

6. В наши дни каждое государство несет ответ­
ственность за мир, хотя формы этой ответствен­
ности могут быть различными. Выступая 20 сен­
тября 1963 года с этой трибуны, ныне покойный 
президент Кеннеди указывал, что ядерные дер­
жавы несут особую ответственность. Он сказал:

«Это... тройная ответственность — ответствен­
ность перед гражданами своей собственной 
страны, ответственность перед народами всего
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мира, на которых могут отразиться наши ре­
шения, и ответственность перед будущими по­
колениями людей» (1209-е заседание, пункт 43).

7. Уже двадцать лет назад в Уставе Организации 
Объединенных Наций был признан этот факт. 
Вот почему особая роль в деле поддержания 
мира отводится в Уставе пяти державам, кото­
рым предоставлено привилегированное положе­
ние в Совете Безопасности. За эти двадцать лет 
постоянные члены Совета Безопасности пользо­
вались своим правом вето сто с лишним раз — 
слишком часто, чтобы мы не напомнили об этом 
сегодня. Чтобы восстановить ту важную роль, 
которая отводится в Уставе Совету Безопасности 
(о необходимости этого в наши дни говорят мно­
гие), необходимо, чтобы державы, обладающие 
этими привилегиями, продемонстрировали созна­
ние своей высокой ответственности, разумно ис­
пользуя предоставленное им право. Возможность 
распоряжаться огромной военной мощью, кото­
рая позволяет горстке людей толкать человече­
ство на грань самоуничтожения, требует прове­
дения политики, основанной на высоких этичес­
ких принципах, проникнутой подлинно гуманным 
чувством ответственности. Такая политика не 
должна осуществляться за счет средних и малых 
стран; это не должна быть политика, при кото­
рой «третий мир» — малые страны служат для 
могущественных государств лишь объектом в их 
стремлении обеспечить свои собственные инте­
ресы.

8. Подлинный мир является общим достижением 
многих стран, плодом искреннего сотрудниче­
ства всех членов представленного здесь сообще­
ства. Я только что упомянул об ответственности 
великих держав; но я не должен упустить и тот 
факт, что малые страны также несут ответствен­
ность в этом вопросе. Озабоченность и тревога, 
проявляемые по поводу событий в тех районах 
мира, где возникают конфликты, свидетельству­
ют о том, насколько широко распространилась 
идея, согласно которой в мире, где существует 
ядерное вооружение, все войны опасны, даже 
войны, имеющие местный характер, так называе­
мые локальные войны. И наконец, хотелось бы 
выразить пожелание, чтобы все страны пришли 
к соглашению относительно главного принципа: 
война не является неизбежной, мир можно со­
хранить. Руководствуясь этим принципом, мы 
должны вступить в третье десятилетие существо­
вания Организации Объединенных Наций.
9. В мире, который становится все меньше по 
своим размерам, чувство взаимозависимости 
растет не только из-за угрожающей всем опас­
ности, но также и в результате общего сознания 
того, что лучший мир, мир, в котором нет места 
террору и страху, можно построить только в том 
случае, если все страны объединятся в едином 
неодолимом порыве солидарности. Богатые стра­
ны должны помогать бедным странам; «имущие» 
должны помогать «неимущим»; те, кто обладает 
изобилием товаров, должны помогать жителям 
развивающихся районов. Для нас это не только

разумная экономическая предпосылка, средство 
для решения проблемы перепроизводства и спо­
соб более целесообразного распределения то­
варов — это, прежде всего, гуманный долг. 
Все народы нашей планеты должны пользова­
ться благами свободы, благосостояния и про­
гресса.

10. Я согласен с Генеральным секретарем Орга­
низации Объединенных Наций, который указал 
некоторое время тому назад, что восхваление 
демократии, человеческого достоинства и прав 
человека не является помощью для двух третей 
населения земного шара, которое испытывает не­
достаток продуктов питания, одежды и жилья, 
пригодного для людей. «Истинными врагами», 
сказал У Тан, «с которыми мы должны бороться 
в первую очередь, являются неграмотность, не­
вежество, нищета и болезни. Только такая борь­
ба может привести к более устойчивому миру».

11. Расположенная на европейском континенте 
Австрия имеет долгую историю. Сегодня бла­
годаря усилиям своих граждан Австрия достигла 
экономического благосостояния и процветания. 
Однако ресурсы Австрии ограничены, поэтому 
объем помощи, которую она может предоста­
вить, не так велика для мира, нуждающегося 
в помощи огромного масштаба. Но этот мир 
нищеты и нужды всегда встретит у моей страны 
и моего народа готовность оказать всю возмож­
ную экономическую и финансовую помощь, а 
также искреннее стремление поделиться с дру­
гими странами своим опытом и достижениями 
в области культуры, пауки и техники, ибо сама 
Австрия, в свою очередь, хотела бы учиться на 
опыте других стран. Со времени создания раз­
личных специализированных учреждений мы 
стремились в рамках Организации Объединен­
ных Наций внести свой вклад в решение этой 
великой задачи человечества соответственно воз­
можностям нашей страны. Мы будем и впредь 
выполнять свое обязательство и крепить между­
народную солидарность. Мы будем оказывать 
помощь, ибо мы понимаем, что человечество — 
это одна огромная семья. Никогда раньше за 
всю свою историю человечество не стояло перед 
такими гигантскими задачами в области борьбы 
против нищеты, болезней и невежества. Но ни­
когда ранее люди не имели в своем распоряже­
нии и столь огромного арсенала технических 
средств для решения этих проблем.

12. Будучи твердо убеждены в величии этой це­
ли, мы поддерживаем призыв здравомыслящих 
государственных деятелей ограничить расходы 
на вооружение, с тем чтобы высвободить ресурсы 
для осуществления этой гуманной задачи. Так, 
содействуя уменьшению опасности, таящейся 
в создании запасов оружия, которое в один пре­
красный день может быть использовано, мы 
вместе с тем предоставляем новые ресурсы на 
благо многих народов мира, элементарные по­
требности которых остаются неудовлетворен­
ными.
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13. На ежегодной сессии Генеральной Ассамб­
леи, которая проводится уже в двадцатый раз, 
страны мира создали небывалый форум для пе­
реговоров между странами, между группами 
стран и между отдельными лицами. Все в боль­
шей степени человечество открывает ту истину, 
что свободный обмен мнениями между людьми 
способствует делу мира. Великий философ Мар­
тин Бубер, глубоко обеспокоенный тем, что не­
сет с собой мировая война, сказал на лекции 
в Карнеги-Холл в Нью-Йорке в 1952 году:

«Вести прямой и ничем не сдерживаемый 
диалог становится все труднее и добиться это­
го удается все реже. Пропасть ожесточенных 
разногласий между людьми угрожает стать 
непреодолимой. Это поистине роковой вопрос 
для человечества. Будущее человеческого гу­
манизма зависит от возрождения диалога».

14. Здесь, в этой единственной в своем роде Ас­
самблее, все страны пользуются привилегией 
равноправия; здесь нет расовой сегрегации; 
среди членов Ассамблеи нет дискриминации на 
основе размера территории или численности на­
селения; славное прошлое не дает никаких при­
вилегий ни одной стране. Согласно Уставу Орга­
низации Объединенных Наций, все страны имеют 
равное право быть выслушанными. Это позво­
ляет понять огромное значение Организации 
Объединенных Наций как посредника в между­
народных делах.

15. Разумеется, конфликты, разделяющие наро­
ды, возникают, несмотря на существование 
Организации Объединенных Наций. Совершен­
но очевидно, что Организация не может претен­
довать на решение всех политических проблем 
в рамках своей структуры. Но мы можем спо­
койно предоставить будущим историкам задачу 
раскрыть и описать многие потенциальные кон­
фликты, которые могли бы возникнуть, если бы 
не существовал этот форум. Пусть они расска­
жут, как часто противоречивые интересы согла­
совывались потому, что противники с успехом 
использовали механизм, предусмотренный Уста­
вом, пусть они покажут, как много пожаров 
войны было предотвращено, потому что мораль­
ный авторитет голоса Организации Объединен­
ных Наций гасил даже искру конфликта.

16. В наше время конфликты между странами 
необходимо урегулировать только мирными сред­
ствами, указанными в Уставе Организации Объ­
единенных Наций. Мы, австрийцы, всегда гото­
вы применять этот принцип. В этой связи раз­
решите мне подчеркнуть, что Австрия полна твер­
дой решимости разрешить спор между Италией 
и Австрией относительно осуществления Па­
рижского соглашения от 5 сентября 1946 года 1 
путем переговоров в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций.

1 См. United Nations, Treaty Series, vol. 49 (1950), 
No. 747.

17. Когда в Сан-Франциско 26 июня 1945 года 
подписывался Устав Организации Объединенных 
Наций, основатели Организации руководствова­
лись духом универсальности, ибо они признава­
ли неделимость мира. Его Святейшество папа 
Павел VI во время своего памятного посещения 
Организации Объединенных Наций всего лишь 
несколько недель тому назад сказал:

«Нельзя себе представить ничего более вы­
сокого в естественном плане в отношении иде­
ологической структуры человечества. Ваше 
призвание — добиться братства не между не­
которыми народами, а между всеми народа­
ми» (1347-е заседание, пункт 30).

18. Я убежден, что высокий моральный авто­
ритет человека, произнесшего эти слова, побудит 
государственных деятелей и правительства пе­
ресмотреть свою позицию по вопросу об уни­
версальности Организации Объединенных Наций. 
Это не только вопрос политики «с позиции силы», 
но также и вопрос политической философии. 
Я лично уважаю благородные мотивы, которы­
ми в прошлом руководствовались некоторые пра­
вительства, выступая против этого принципа уни­
версальности.
19. Мы живем в мире, где идея правопорядка 
завоевывает себе сторонников лишь постепенно. 
Поэтому мы должны прилагать неустанные уси­
лия, чтобы приблизить день, когда принцип 
правопорядка будет считаться всеми без исклю­
чения народами и независимо от их социальной 
системы основной движущей силой в междуна­
родных отношениях.
20. Прежде чем закончить свою декларацию вер­
ности высоким целям Организации Объединен­
ных Наций, разрешите мне сказать вам о том, 
насколько глубоко австрийский народ пре­
дан делу Организации Объединенных Наций. 
В 1945 году Австрия не имела возможности при­
нять участие в создании Организации Объединен­
ных Наций, поскольку она была частично лишена 
свободы действий. Лишь десять лет спустя, когда 
Австрия вновь стала полностью независимым 
и суверенным государством, она смогла стать 
членом Организации Объединенных Наций. Не­
смотря на то что Австрия является нейтральной 
страной, она сочла, что ее просьба о приеме 
в члены этого важного сообщества совместима 
со статусом нейтральной страны. Единодушное 
решение удовлетворить просьбу Австрии о прие­
ме дало нам уверенность в том, что правитель­
ства государств, которые должны были решать 
вопрос о приеме нас в Организацию, будут го­
товы согласиться с теми ограничениями и ого­
ворками, которые вытекают из нашего особого 
международного обязательства — декларации 
о «постоянном нейтралитете».
21. Нейтралитет Австрии, который является ре­
зультатом политического равновесия сил в по­
слевоенный период, служит для нас необходи­
мым средством сохранения независимости нашей 
страны и обеспечения ее территориальной
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целостности в условиях современной междуна­
родной обстановки. Наше вступление в Организа­
цию Объединенных Наций и одобрение Органи­
зацией Объединенных Наций этого шага под­
черкивают идею, на которую мы неоднократно 
указывали на протяжении этих десяти лет: ней­
тралитет Австрии не следует рассматривать как 
бегство от мира, как стремление к изоляции. 
Австрия с благодарностью и удовлетворением 
отмечает эту конструктивную позицию междуна­
родного сообщества государств, и ответом Ав­
стрии на это является ее постоянная готовность 
служить делу мира и Организации Объединенных 
Наций.
22. Так мы ответили на призыв Генерального 
секретаря к сотрудничеству в операциях Орга­
низации Объединенных Наций по поддержанию 
мира в Конго и на Кипре, направив в эти районы 
медицинский персонал и полицейские подразде­
ления. Постоянной политикой Австрии является 
по-прежнему стремление находиться в распоря­
жении Организации Объединенных Наций, 
в рамках своих ограниченных ресурсов, в любое 
время, когда бы Организации Объединенных На­
ций ни потребовалась наша помощь для поддер­
жания мира и международной безопасности.

23. Прежде чем закончить свое выступление, раз­
решите мне поблагодарить вас за внимание и вы­
сказать одно последнее замечание: покойный по­
стоянный представитель Соединенных Штатов 
Америки г-н Стивенсон в своей лекции в 1964 го­
ду заявил, что мы приближаемся «к тому по­
ложению, когда создается мир, в котором жиз­
ненно важные вопросы прав человека, скрытые 
до того в тайниках истории, извлекаются на свет 
и занимают одно из первых мест в повестке дня 
человеческих взаимоотношений».

24. До недавнего времени складывалось впечат­
ление, что гонка вооружений в борьбе за воен­
ное превосходство никогда не кончится, что ни­
какой системе международного сотрудничества, 
как бы хорошо она ни была разработана, не 
удастся одержать верх над соперничеством, по­
рождаемым стремлением к власти и столкнове­
нием интересов. Если я правильно оцениваю об­
становку, человечество в настоящее время при­
ближается к той стадии своего развития, когда 
сомнительность исхода любых военных действий 
делает бесполезным применение военной силы.

25. Настанет день, когда народы поймут, что 
крайне необходимо и жизненно важно добивать­
ся всеобщего согласия между всеми странами 
относительно общепризнанных норм порядка, ко­
торые должны служить для того, чтобы сдер­
живать и разрешать столкновения интересов. 
Это будет тот день, когда сила и право, до этого 
часто противостоявшие друг другу, будут объ­
единены на основе одного всеохватывающего 
принципа — принципа абсолютного господства 
права, в основе которого лежат благородные 
идеи свободы и достоинства человеческой лич­
ности. Это будет тот день, когда новые перспек­

тивы откроют национальные границы для наро­
дов и станет очевидным, что человечество — это 
единая великая семья. В этом смысле мы, ав­
стрийцы, отныне и навсегда провозглашаем себя 
космополитами, гражданами этого единого, сво­
бодного и неделимого мира.
26. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): 
От имени Генеральной Ассамблеи я благодарю 
федерального канцлера Австрии г-на Клауса за 
благородную и вдохновенную речь, с которой 
он только что выступил перед нами. Несомненно, 
члены Ассамблеи высоко оценили это выступ­
ление.

ПУНКТ 23 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Осуществление Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и наро­
дам: доклады Специального комитета по воп­
росу о ходе осуществления Декларации о пре­
доставлении независимости колониальным 
странам и народам (продолжение)

27. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): 
Прежде чем предоставить слово первому из 
ораторов, записанных в моем списке, я хотел бы 
довести до сведения представителей, что запись 
выступающих будет прекращена сегодня в 18 ча­
сов.
28. Лорд КАРАДОН (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Поскольку мы прибли­
жаемся к окончанию прений в этом году по во­
просу о колониализме, то, вероятно, уместно по­
думать о том, насколько близок конец самого 
колониализма. Все мы радуемся тому, что сдела­
но так много и что конец колониализма уже не 
за горами. Есть люди, которые достаточно объ­
ективны для того, чтобы сказать, что эпоха ко­
лониализма имела свои положительные моменты 
и что она принесла с собой известные блага. Эти 
положительные моменты заключались в поддер­
жании порядка, в осуществлении экономического 
развития, в применении демократических мето­
дов и в распространении образования. Но все 
мы признаем, что эти положительные моменты — 
какими бы реальными они ни были — не должны 
служить предлогом для увековечения господ­
ства одной страны, или одного народа, или одной 
расы над другой.
29. Уже давно стало общеизвестной истиной 
утверждение о том, что даже хорошее правление 
не может заменить самоуправление и что каждая 
страна должна иметь право определять свое соб­
ственное будущее. Действительно, каждая страна 
должна иметь это право, даже если путь к неза­
висимости труден и тернист. И чтобы некоторые 
из более старых стран не пытались утверждать 
свое превосходство, наблюдая за достижениями 
молодых государств, следует напомнить, что лишь 
весьма немногим (если таковые вообще есть) из 
более старых государств удалось добиться наци­
онального прогресса и национального единства, 
не преодолевая огромные трудности, без дли­
тельной борьбы и ожесточенных конфликтов.
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30. Хотя эпоха колониализма в настоящее время, 
к счастью, уже почти закончилась, существует 
другое зло, которое частично является наследием 
колониализма и которому еще не положен конец. 
Пожалуй, это лишь начало. Речь идет об опас­
ности расовых конфликтов. Эта опасность суще­
ствует во многих районах мира, но основной 
район — это южная часть Африки. Несомненно, 
одна из величайших проблем в наш век — вопрос 
о том, сможем ли мы своевременно предпринять 
необходимые шаги, чтобы добиться справедли­
вого решения проблем, существующих на юге 
Африки, и предотвратить возможность возник­
новения расового конфликта.
31. Однако сегодня я не хотел бы обсуждать про­
блемы и опасности юга Африки. У нас была и 
еще будет возможность сделать это. Указанные 
проблемы, насколько я понимаю, не являются су­
губо колониальными проблемами. Они гораздо 
более серьезны и опасны. Это — расовые пробле­
мы, и мы сделаем серьезную ошибку, если не 
признаем этого и не будем рассматривать их 
именно в этом плане.
32. Сегодня я хотел бы остановиться только на 
колониальном вопросе — на вопросе о том, ка­
ким образом около пятидесяти колониальных 
территорий, разбросанных по всему миру, могут 
положить конец колониальному статусу и начать 
новый этап своего существования, как можно 
быстро добиться этого в условиях мира и по­
рядка с надеждой па будущее.
33. Соединенное Королевство в первую очередь 
заинтересовано в осуществлении этой цели. Если, 
учитывая цель наших прений, не затрагивать 
территории, расположенные в южной части Аф­
рики, и если оставить в стороне вопрос о стра­
нах, которые находятся под господством других 
стран, но пока не признаны здесь в качестве 
колоний, то в настоящее время в мире существу­
ет всего пятьдесят колониальных территорий. 
Соединенное Королевство несет ответственность 
за тридцать одну территорию. Мы рассчитываем, 
что в будущем году их число сократится по 
крайней мере на четыре, после того как Бечу- 
аналенд, Басутоленд, Британская Гвиана 
и о. Маврикий станут независимыми. Вскоре 
после этого по такому же пути пойдут Свазиленд 
и Южная Аравия.
34. Разрешите мне указать на три основных фак­
тора в отношении этой тридцати одной террито­
рии.
35. Прежде всего, большинство из них имеют не­
большую территорию и малочисленное населе­
ние. Население всех оставшихся под британским 
управлением территорий составляет лишь 9 млн. 
человек, причем половина проживает в двадцати 
девяти территориях. Мы преодолели уже боль­
шую часть пути, который мы сами наметили, 
и мы, члены Британского содружества наций, 
можем с удовлетворением и гордостью отметить 
тот факт, что из общего числа населения Бри­
танского содружества наций, насчитывающего 
почти 750 млн. человек, лишь немногим более

1 процента проживает в настоящее время в не­
самоуправляющихся и зависимых странах.
36. Второй фактор, на который я хотел бы ука­
зать, говоря об этой тридцати одной территории, 
заключается в том, что все они отличны друг от 
друга. От Каймановых островов в Карибском 
море до Соломоновых островов в Тихом океане 
и от Адена до Басутоленда они представляют 
собой самое большое, которое только можно себе 
представить, разнообразие с точки зрения геогра­
фического положения, с точки зрения наличия 
и отсутствия природных богатств, а также с точ­
ки зрения своих нужд. Каждая из них имеет 
свои особые характерные черты и различные 
потребности, но все они в равной степени тре­
буют от нас понимания и заботы. Их нельзя 
объединить в одно целое и одним махом раз­
решить их проблемы, подходя к ним с одной 
общей меркой.
37. Третий фактор в отношении этих территорий 
заключается в том, что на пути к достижению 
нового, свободно избранного статуса каждая из 
них сталкивается с особыми, только ей свой­
ственными проблемами. Это может быть пробле­
ма масштабов территории. Многие из этих тер­
риторий слишком малы, чтобы самостоятельно 
существовать в мире. Это может быть проблема 
удаленности от рынков сбыта и путей сообщения. 
Это может быть проблема отсутствия ресурсов, 
необходимых для независимого существования. 
Это может быть проблема объединения в рамках 
одного сообщества людей, отличающихся по сво­
ему происхождению, по своей религии и расо­
вой принадлежности. В каждом случае встают 
острые проблемы. Их нелегко разрешить. Ес­
ли бы положение было иным, то, без сомнения, 
все эти разбросанные по всему миру территории 
уже давно утратили бы свой колониальный статус.
38. Я уже сказал, что, учитывая разнообразие 
условий и проблем, существующих в этой три­
дцати одной территории, невозможно сразу раз­
решить эти проблемы, подходя к ним с одной 
общей меркой. Единого решения не существует. 
Не существует никакого единого ключа, единого 
пароля, которые открыли бы путь к решению 
этих различных и не связанных друг с другом 
проблем. Бесполезно надеяться на то, что если 
мы начнем усиленно трубить о немедленном 
предоставлении независимости, то все прак­
тические препятствия исчезнут сами собой. 
Но все же существует ряд основных принципов, 
которые можно применить и в отношении кото­
рых, я полагаю, все мы можем прийти к согла­
шению. Что это за принципы?
39. Это, во-первых, принцип, согласно которому 
пожелания и интересы народа должны играть 
первостепенную роль. Это должно стать для нас 
основным руководящим принципом. К голосу на­
рода следует прислушиваться и его следует ува­
жать. В том случае, если среди населения воз­
никают разногласия, необходимо терпеливо 
и настойчиво вести переговоры в духе примире­
ния и путем проведения совещаний. Принцип
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опроса имеет для нас первоочередное значение. 
Мы не должны стремиться навязывать какие бы 
то ни было решения, даже волю большинства 
меньшинству. Необходимо также консультиро­
ваться с меньшинствами. Мы несем обязатель­
ства и по отношению к ним. Это — особые 
обязательства сделать все, что в наших силах, 
для защиты их справедливых требований и их 
интересов.

40. Мы честно применяем эти принципы и эти 
методы, хотя мне известно, что иногда нас кри­
тикуют и что наши намерения и мотивы иногда 
истолковываются неправильно. Есть люди, кото­
рые нетерпеливо требуют немедленного предо­
ставления независимости, не считаясь с тем, что 
существуют большие трудности, различия и раз­
ногласия. Есть люди, которые говорят, что все 
эти народы должны непременно погрузиться в 
безбрежное море независимости, хотят они этого 
или нет, и независимо от последствий. Они при­
зывают принять общую резолюцию, порвать все 
связи, отказаться от обязательств, игнориро­
вать права меньшинства, забыть об экономичес­
ких нуждах — пусть эти народы тонут или плы­
вут, пусть они будут принесены в жертву во имя 
некой теории или ради доказательства правиль­
ности какого-то утверждения.
41. Я надеюсь, что такое бессердечное и высоко­
мерное отношение впредь не будет иметь места. 
Я надеюсь, что все более широкие круги станут 
понимать, что нерешенные колониальные про­
блемы необходимо урегулировать не путем дик­
тата и навязывания своей воли, а путем учета 
нужд и пожеланий самого народа. Интересы на­
рода должны быть превыше всего. Политика 
и методы — я хочу обратить на это внимание 
Ассамблеи — должны основываться на двух жиз­
ненно важных принципах — консультации и со­
гласии.

42. Это две одинаково важные цели, к достиже­
нию которых мы будем стремиться. Необходимо 
консультироваться с народом и действовать с его 
согласия. Эти обязательства являются перво­
очередными. Мы не откажемся от них. Посту­
пить иначе означало бы отказаться от возложен­
ного на нас долга и от наших обязательств.

43. Я вновь повторяю, что мы горды тем, что 
превратили империю, куда входили зависимые 
государства, в свободное Содружество наций. 
Мы не можем закончить эту эпоху позорным пре­
дательством интересов народов и пренебреже­
нием к их пожеланиям, какими бы малыми ни 
были эти народы и в каком бы удаленном угол­
ке земли они ни жили. Применяя принципы кон­
сультации и согласия, мы менее чем за двадцать 
лет привели к независимости 26 стран, населе­
ние которых составляет более одной пятой насе­
ления всего земного шара. Мы полны решимости 
закончить осуществление этой задачи так же, 
как мы и начали, то есть продолжая до самого 
конца осуществление процесса консультаций 
с народом и действуя с его согласия.

44. Некоторые из нас помнят замечательную 
речь, произнесенную в прошлом году в зале 
Ассамблеи г-ном Уолтером Липпманом, в кото­
рой он говорил о

«...современном и революционном принципе, 
согласно которому законное правительство на­
ходится у власти с согласия управляемых 
и это согласие основано на их свободе выбора 
и на их способности делать выбор»2.

45. Мы принимаем этот революционный прин­
цип. Мы полны решимости добиться того, чтобы 
все народы, за которые мы все еще несем ответ­
ственность, имели свободу выбора, ибо там, где 
нет выбора, нет и свободы. Мы твердо убеждены 
в том, что характер будущего и пути его до­
стижения должны определяться на основе сво­
бодного выбора народа и с его согласия.
46. Некоторые могут сомневаться в нашей ис­
кренности. Вероятно, это те, кто считает, что мы 
все еще хотим господствовать над оставшими­
ся у нас колониальными территориями. Факты 
опровергают подобные утверждения. Оставшие­
ся у нас колониальные территории, поверьте 
мне, не являются ценным достоянием. С финан­
совой точки зрения, они являются для нас тя­
желым бременем. Если бы мы руководствова­
лись лишь собственными узкими интересами, 
мы бы только выиграли от того, что завтра же 
порвали бы наши связи с этими территориями. 
Но мы не можем обмануть доверие народов этих 
территорий. Мы хотим видеть их свободными, 
способными свободно сделать свой выбор. Мы 
и впредь будем учитывать их пожелания и их 
интересы.
47. Мы хотим, чтобы они начали свой путь 
в условиях свободы в соответствии с выражен­
ным ими согласием — согласием не какой-либо 
группировки, или партии, или даже большин­
ства населения, а с согласия всего народа, на­
сколько это физически окажется возможным.
48. Я не могу рассчитывать на то, чтобы
охватить сегодня все вопросы, затронутые в 
докладах Комитета 24-х (A/5800/Rev.l3 и
A/6000/Rev.l), но разрешите мне привести 
несколько примеров, чтобы проиллюстрировать 
то, как мы осуществляем на практике эти прин­
ципы консультации и согласия.
49. Прежде всего, я сошлюсь на Южную Ара­
вию. Здесь мы заняты осуществлением беспре­
цедентной задачи оказания помощи народу Юж­
ной Аравии в решении сложной проблемы объ­
единения нескольких государств в единое не­
зависимое государство. Поставленная цель не 
вызывает никаких сомнений. Она была провоз­
глашена и подтверждена представителями всех 
заинтересованных государств. Но достижение ее

2 Речь, озаглавленная «Великая революция». Текст вы­
ступления см. United Nations Monthly Chronicle, vol. II, 
No. 4, pp. 66—72.

3 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, де­
вятнадцатая сессия, Приложения, приложение № 8,
часть I.
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представляло и все еще представляет собой осо­
бые трудности. Основная трудность заключается 
в том, что государство Аден с населением в чет­
верть миллиона человек имеет городское хозяй­
ство и развитую торговлю, тогда как в других 
районах Южной Аравии население насчитывает 
миллионы человек и состоит из различных пле­
мен, занятых скотоводством и сельским хозяй­
ством. Задача объединения самых различных ин­
тересов в одно целое может быть осуществлена 
лишь в результате примирения, сотрудничест­
ва и консультаций; однако при проведении этих 
мероприятий приходится сталкиваться с раз­
личными помехами, а иногда, как ни печально 
это говорить, они даже срывались в результате 
насильственных действий, спровоцированных оп­
ределенными кругами за пределами Адена.

50. Тем не менее процесс консультаций продол­
жается: после первых конференций последовали 
визиты в Аден министра по делам колоний 
и сложные конституционные переговоры. Мы 
предпринимали в этом направлении один шаг 
за другим. Мы предельно ясно заявили, что 
цель, провозглашенная представителями всех 
заинтересованных государств, стремящихся до­
биться полной независимости к 1968 году, поль­
зуется нашей полной поддержкой. Трудно найти 
более наглядный пример того, как урегулирова­
ние и решение проблемы должно быть найдено 
не путем применения силы, не путем насилия, 
а путем выработки плана предоставления неза­
висимости в результате консультаций и достиже­
ния согласия.
51. В качестве второго примера я хотел бы при­
вести Британскую Гвиану. Здесь проблема за­
ключается в том, чтобы создать независимое го­
сударство в стране с населением 638 000 человек, 
из которых около половины составляют лица 
индийского происхождения, треть — лица афри­
канского происхождения, а остальная часть — 
смешанного происхождения: европейцы, китай­
цы и американские индейцы. Основные труд­
ности и опасности связаны с политическими 
и расовыми распрями, которые в прошлом не­
однократно приводили к насилию. И в этом 
случае был проведен целый ряд совещаний, 
в ходе которых проводились консультации с вы­
бранными народом представителями с целью 
найти приемлемую основу для скорейшего про­
возглашения независимости. На только что за­
кончившейся в Лондоне конференции были при­
няты окончательные решения не только относи­
тельно характера конституции, в которую пре­
дусматривалось включить специальные положе­
ния о защите меньшинств, билль о правах 
и торжественную декларацию о намерении по­
ложить конец распрям между отдельными об­
щинами, но также и относительно даты предо­
ставления независимости новой стране — Гайа­
не, которая должна быть провозглашена 26 мая 
будущего года.
52. В качестве третьего примера я хотел бы при­
вести о-ва Фиджи, население которых составля­

ет немногим менее полумиллиона человек. Из 
этого числа половину составляют индейцы и не­
многим более 40 процентов — коренные жители 
Фиджи. Особая проблема о-вов Фиджи заклю­
чается в том, что между двумя основными груп­
пами населения существует недоверие, напря­
женность и подозрительность, причем каждая 
из них стремится получить гарантию того, что 
над ней не будет господствовать другая группа.
53. Летом этого года в Лондоне состоялась 
представительная конференция по вопросу об 
о-вах Фиджи. Все представители согласились 
с тем, что первоочередной задачей должен быть 
дальнейший прогресс в направлении внутреннего 
самоуправления. Было достигнуто соглашение 
относительно билля о правах, включая гаран­
тии против необоснованной расовой дискримина­
ции. Было также достигнуто соглашение относи­
тельно выработки некоторых положений консти­
туции, в частности предусматривалось положе­
ние о большинстве неправительственных членов 
в Законодательном совете, то есть система ми­
нистерств и некоторое изменение в соотношении 
представительства групп населения в Законода­
тельном совете. Индейцы настаивали на немед­
ленном составлении общего списка избирателей. 
Коренные жители Фиджи и европейцы предпо­
читали сохранить существующие списки по груп­
пам населения. Поскольку достигнуть соглаше­
ния оказалось невозможным, Соединенное 
Королевство решило ввести новую систему, в со­
ответствии с которой впервые будет проведено 
смешанное голосование для избрания девяти чле­
нов Законодательного совета по всем трем 
спискам, составленным по группам населения.

54. Острова Фиджи представляют собой еще 
один пример, подтверждающий, что для дости­
жения подлинного прогресса необходимо прово­
дить консультации и добиваться согласия. Если 
пренебрегать пожеланиями отдельных групп на­
селения и пытаться силой навязать то или иное 
решение, то это уничтожит надежду на установ­
ление расовой гармонии и сотрудничества, от 
которых, несомненно, зависит будущее процве­
тание и единство Фиджи.

55. Теперь разрешите мне сказать несколько 
слов относительно двух вопросов, которые особо 
упоминались в Комитете 24-х и в Четвертом ко­
митете.
56. Первый вопрос касается территориальных 
претензий в отношении некоторых из террито­
рий, над которыми мы осуществляем суверени­
тет, например в отношении Фолклендских о-вов 
и Гибралтара. Мы всегда готовы обсудить эти 
вопросы в дружественном и конструктивном ду­
хе, однако мы должны тем не менее применять 
и в этом случае принципы консультаций и до­
стижения согласия. Не может быть и речи о том, 
чтобы обсуждать вопрос о суверенитете и ре­
шать росчерком пера судьбы целых народов без 
их участия. Нельзя предавать интересы народов 
этих территорий или заключать сделки за его
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спиной. Пожелания и интересы этих народов 
стоят превыше всего. И мы будем выполнять свой 
долг, защищая и отстаивая эти интересы.

57. Второй вопрос — это вопрос о базах. Нам 
больше не нужны базы где бы то ни было для 
отстаивания империалистических интересов. Нам 
нужны базы только для выполнения наших обя­
зательств по поддержанию мира, для оказания 
помощи нашим друзьям и для выполнения на­
ших обязательств по отношению к ним в соот­
ветствии с договорами. И в этом случае мы 
вновь применяем принцип консультаций и согла­
сия. Правительство Соединенного Королевства 
твердо убеждено в том, что ни одна база с воен­
ной или с моральной точки зрения не оправдывает 
своего существования, если народ территории, 
на которой база расположена, не одобряет это­
го. Мы будем осуществлять эти принципы на 
практике и в Южной Аравии, где мы уже заяви­
ли, что вопрос о будущем любых оборонитель­
ных сооружений Великобритании должен быть 
решен в ходе переговоров между Соединенным 
Королевством и правительством нового государ­
ства после достижения им независимости.

58. Я возвращаюсь к предложению, о котором 
уже говорил. На протяжении тридцати с лиш­
ним лет я лично принимал участие в решении 
проблем колониальных народов на основе прин­
ципов консультаций и достижения согласия 
с целью продвижения по пути к полному само­
управлению и независимости. В Аравии, в Аф­
рике и в Вест-Индии я провел свою трудовую 
жизнь, осуществляя этот процесс. Я лично могу 
рассказать о методах консультаций, которых мы 
придерживались, и я с гордостью отмечаю, что 
все страны, в которых я работал, в настоящее 
время получили независимость.

59. Соединенное Королевство, более чем какая- 
либо другая страна, обладает опытом в вопросе 
предоставления избирательных прав и незави­
симости. Те, кто работал с нами в Азии и Аф­
рике, а также в других районах мира, знают, 
что я говорю правду. Нас критикуют лишь те, 
кто мало знаком или кому вообще неизвестны 
подобные методы. Некоторые из них выступают 
в защиту свободы выборов, свободы ассоциаций 
и свободы слова для других, но, по всей види­
мости, они не очень стремиться осуществлять 
эти радикальные меры в своих собственных 
странах. Некоторые из них являются настоящи­
ми специалистами, но только не в вопросе пре­
доставления избирательных прав и независимос­
ти, а в вопросах подавления народов и уста­
новления тоталитарной власти. У нас нет же­
лания пререкаться с ними, но у нас нет ни 
малейшего желания и подражать им. Мы можем 
проповедовать лишь то, что хорошо знаем сами. 
Мы будем придерживаться методов, в которые 
мы верим. Мы не оставим на произвол судьбы 
народы, которые надеются на нас. Мы будем и 
впредь осуществлять на практике принципы кон­
сультаций и достижения согласия.

60. Без сомнения, мы будем допускать ошибки, 
так же как мы их допускали в прошлом. Без 
сомнения, мы будем и впредь подвергаться кри­
тике, иногда искренней, а иногда — недоброже­
лательной или даже умышленно злобной. Но 
значение имеют лишь мотивы и практические 
результаты. Наши практические достижения хо­
рошо известны. Что же касается мотивов, то 
мы будем действовать в отношении 1 процента 
оставшихся территорий так же, как мы действо­
вали в отношении 99 процентов территорий, ко­
торые уже стали свободными: это значит, что 
мы будем решать их проблемы смело, всегда 
уважая пожелания и интересы народов этих тер­
риторий. Мы будем приветствовать всеобщее 
открытое обсуждение проблем. Мы будем и 
впредь разъяснять и мотивировать наши действия 
и нашу политику. В то же время мы будем дей­
ствовать с чувством убежденности; мы будем 
двигаться вперед с уверенностью в том, что моти­
вы наших действий правильны и что наши мето­
ды проверены и испытаны на деле и призна­
ны приемлемыми, действенными и — самое 
главное — отвечающими интересам народов тех 
стран, где эти методы применялись.
61. Г-н МАЛЕСЕЛА (Объединенная Республика 
Танзания) (говорит по-английски): Любой, кто 
слушал заявление представителя Соединенного 
Королевства, испытывал искушение поверить 
в его искренность. Тем не менее я хотел бы на­
помнить Ассамблее, что именно правительство 
Соединенного Королевства передало судьбу 
13 с лишним миллионов африканцев в руки ра­
систского меньшинства в Южной Африке. Не­
ужели именно это представитель Соединенного 
Королевства называет «консультациями»? Это же 
правительство Соединенного Королевства в на­
стоящее время передает судьбу 4 миллионов на­
ших африканских братьев в руки расистского 
меньшинства. Неужели именно это он именует 
«методом консультаций»? Однако я не хотел бы 
отвлекаться от намеченной темы своего выступ­
ления в Ассамблее.
62. Тот факт, что Генеральная Ассамблея вновь 
созвана, для того чтобы рассмотреть вопрос о ко­
лониализме, бросает мрачную тень на нашу Ор­
ганизацию. Я говорю так потому, что в 1960 году, 
когда была принята резолюция 1514 (XV), содер­
жащая Декларацию о предоставлении независи­
мости колониальным странам и народам, некото­
рые круги выражали надежду, что позор коло­
ниализма скоро будет стерт с лица земли и что 
он станет лишь одной из глав нашей горькой ис­
тории. Таковы были надежды, которые высказы­
вались пять лет назад. Однако совершенно оче­
видно, что все это были лишь мечты, которые на 
деле оказались иллюзорными.
63. Я говорю, что они оказались иллюзорными, 
исходя из горького опыта. На протяжении пос­
ледних нескольких недель в ходе прений в Чет­
вертом комитете выступления ораторов, петици­
онеров и представленная документация подтвер­
дили, что колониализм все еще представляет со­
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бой злокачественную опухоль, приносящую стра­
дания бесчисленным миллионам людей, которые 
существуют непосредственно в условиях колониа­
лизма. Эта опухоль — угроза для всего челове­
чества; и все цивилизованное человечество 
осуждает колониализм и полно решимости унич­
тожить его во что бы то ни стало.

64. Как я уже указал, колониализм — эта систе­
ма эксплуатации человека человеком — пред­
ставляет собой угрозу для цивилизованного 
человечества, для международного мира и без­
опасности. Делегация моей страны и все африкан­
цы убеждены в этом, поскольку именно в Африке 
силы международного империализма проводили 
и продолжают проводить безудержную агрессив­
ную политику, направленную на подавление, ко­
лонизацию и эксплуатацию африканских наро­
дов, на эксплуатацию природных богатств 
Африки.

65. Всего несколько недель назад атмосфера 
в этом зале была накалена до предела, когда мы 
выступали с осуждением мятежного расистского 
меньшинства, которое незаконно захватило тер­
риторию Южной Родезии, использовав в качест­
ве предлога — заметьте — позорную конституцию 
1961 года, выработанную правительством Соеди­
ненного Королевства. Я уверен, что и на этот раз 
нам скажут, что это было сделано на основе про­
ведения консультаций. На протяжении многих 
лет мы неоднократно призывали правительство 
Соединенного Королевства отменить эту дискри­
минационную и реакционную конституцию, и вся­
кий раз это правительство высокомерно заявляло 
нам, что это нас не касается. Вопрос о Южной 
Родезии касался и касается нас не только потому, 
что это африканская проблема, но и потому, что 
это проблема колониального угнетения неотъем­
лемой части мирового сообщества. Правительство 
Соединенного Королевства разработало и ввело 
в действие дискриминационную конституцию 
1961 года. Шайка преступников г-на Смита вос­
пользовалась этой конституцией и провозгласила 
так называемую независимость. По мнению моей 
делегации, а также по мнению всех свободолюби­
вых народов мира, вопрос о Южной Родезии 
является в настоящее время вопросом о продол­
жении существования колониализма, и ответст­
венность за это несет правительство Соединенно­
го Королевства.

66. Когда несколько недель назад мы прибыли на 
сессию Ассамблеи, чтобы поднять наш голос 
против действий правительства Соединенного 
Королевства в отношении Южной Родезии, мы 
сделали это потому, что знали, что должно было 
произойти. Мы говорили в Ассамблее о неэф­
фективности экономических санкций. Мы гово­
рили в Ассамблее о жестокостях, которые после­
дуют, если мы позволим г-ну Смиту отделаться 
экономическими санкциями, о которых велось 
так много разговоров.
67. Время показало, что мы были правы. С мо­
мента одностороннего провозглашения незави­

симости мы являемся свидетелями того, как 
г-н Смит и его клика осуществляют открытые 
формы подавления нашего народа в Южной 
Родезии. Мы слышали об убийствах на улицах 
беззащитных людей, расстреливаемых только 
потому, что они выступают против этой расист­
ской клики. Но удивительнее всего, что теперь 
правительство Соединенного Королевства стало 
употреблять и на Генеральной Ассамблее и в 
других органах Организации Объединенных На­
ций слово «если». Например, представители 
Соединенного Королевства утверждают теперь, 
что экономические санкции окажутся эффектив­
ными только в том случае, если все государства 
будут сотрудничать в этом вопросе. Мы знали, 
что ни Южная Африка, ни Португалия не будут 
сотрудничать. Мы знали, что даже некоторые 
другие правительства не будут сотрудничать. 
Поэтому мы категорически заявляли на Гене­
ральной Ассамблее, что экономические санкции 
не будут эффективными. Мы вновь говорим Ас­
самблее со всей определенностью, что санкции 
не дадут никаких результатов. Делегация моей 
страны с огорчением услышала о том, что пра­
вительство Испании даже после принятия резо­
люции Совета Безопасности дало расистскому 
меньшинству Южной Родезии заказ на желез­
ную руду. Мы обращаемся к правительству 
и народу Испании с призывом отказаться от не­
го, поскольку этот шаг представляет собой от­
крытое поощрение расистского мятежа. Однако, 
принимая во внимание то, что происходит сейчас 
в этой многострадальной стране, моя делегация 
оставляет за собой право представить другой 
проект резолюции по вопросу о Южной Родезии. 
Мы надеемся, что эта резолюция получит ши­
рокую поддержку со стороны всех членов Орга­
низации.

68. Вопрос о Южной Родезии на этом не конча­
ется; он непосредственно связан с вопросом 
о колониальном гнете в Анголе, Мозамбике 
и Юго-Западной Африке, а также в Южной 
Африке, где африканцы подавляются с помо­
щью пресловутой политики апартеида, проводи­
мой режимом Претории. В настоящее время 
всем известно, что силы реакции и угнетения 
присвоили себе право управлять этими странами 
и ведут агрессивную войну для подавления ге­
роически борющегося народа Африки.

69. Я вынужден вновь повторить здесь то, о чем 
моя делегация говорила в других органах, что 
эти реакционные режимы расистского меньшин­
ства могут и впредь проводить свою политику, 
направленную против африканских народов, 
только благодаря активной поддержке со сторо­
ны влиятельных западных держав.

70. Когда в начале года Комитет 24-х посетил 
Африку, выступавшие в нем петиционеры, обри­
совывая положение в колониях, находящихся 
под игом португальского колониализма, пред­
ставили доказательства того, что португальские 
колонизаторы ведут агрессивную войну против
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африканских народов, используя оружие, пре­
доставляемое им некоторыми западными дер­
жавами.

71. Насколько нам известно, у Португалии нет 
явных врагов в Европе. Единственным врагом 
Португалии является ее политика безжалостного 
массового уничтожения африканского народа 
во имя увековечения колониализма. Таким обра­
зом, если оружие НАТО передается Португалии 
западными державами для защиты ее от своего 
врага, а ее врагом является ее собственная ко­
лонизаторская политика, то, следовательно, это 
оружие используется против африканского на­
рода. В свете этого оружие используется по­
ставляющими его странами совместно с Порту­
галией против наших африканских братьев. 
Конечно, Португалия — одна из наиболее отста­
лых и бедных европейских стран. Также не сек­
рет и то, что Португалия в огромной степени 
зависит от тех богатств, которыми обладают 
территории, находящиеся в настоящее время под 
ее колониальным господством. Мы убеждены, 
что Португалия может по-прежнему проводить 
свою нынешнюю агрессивную политику только 
благодаря поддержке, которую она получает от 
своих западных союзников. Наиболее отврати­
тельным в этой связи является то, что эти запад­
ные страны готовы сотрудничать с Португалией 
и поощрять ее из-за огромных капиталовложе­
ний в этих территориях, сделанных ими в ре­
зультате того, что Португалия в соответствии 
со своими колониальными законами предоста­
вила им определенные привилегии.

72. Делегация Объединенной Республики Тан­
зания полностью поддерживает героическую 
борьбу народов Анголы, Мозамбика и так назы­
ваемой Португальской Гвинеи, которые мужест­
венно сражаются против португальских колони­
заторов и против тех, кто их поддерживает. Мы 
убеждены, что их борьба справедлива и почет­
на, что она отвечает высоким идеалам африкан­
ских народов, стремящихся к освобождению 
континента Африки от пагубного воздействия 
колониальной эксплуатации.
73. Во время своей поездки в Африку Комитет 
24-х в целом ряде резолюций подтвердил спра­
ведливость этой борьбы и признал тот факт, что, 
поскольку такая борьба справедлива и оправ­
данна, она должна получить моральную и мате­
риальную поддержку и любые другие виды 
помощи от тех, кому дорога свобода. Наша деле­
гация твердо убеждена в том, что поскольку 
борьба ведется против колониализма и эксплуа­
тации человека человеком и поскольку она явля­
ется по существу борьбой за поддержание и осу­
ществление принципов, содержащихся в резолю­
ции 1514 (XV) —Декларации,— то, следователь­
но, она ведется во имя поддержания основных 
принципов Устава и как таковая она должна 
пользоваться всеобщей поддержкой.
74. Как я уже сказал, совершенно очевидно, что 
силы международной реакции на юге Африки

создали дьявольский союз во имя увековечения 
колониальной эксплуатации. Таким образом, 
поскольку я уже высказал нашу точку зрения 
в отношении Южной Родезии и португальских 
колоний, я должен высказаться относительно по­
ложения в Юго-Западной Африке. В этом отно 
шении я хотел бы заверить представителя Япо 
нии, что если то, о чем он поведал нам несколько 
дней назад,— а именно, что Япония ликвидиро­
вала свои капиталовложения в Юго-Западной 
Африке — соответствует действительности, то 
мы, африканцы, приветствуем этот шаг, и мы на­
деемся, что Япония сделает то же самое и в от­
ношении Южной Африки.

75. Объем документации по вопросу о Юго-За­
падной Африке свидетельствует о том, что, хотя 
эта территория является, говоря словами пере­
довой статьи лондонской газеты «Таймс», «ук­
раденным мандатом» и управляется южноафри­
канскими методами апартеида, здесь замешаны 
и другие международные силы. Этими силами 
является гигантский финансовый консорциум, 
состоящий из целого ряда компаний Соединен­
ных Штатов, Соединенного Королевства и дру­
гих западных стран. Материалы, которые были 
представлены Четвертому комитету, свидетель­
ствуют о том, что деятельность этих компаний, 
в соответствии с южноафриканскими законами 
апартеида, наносит ущерб национальным инте­
ресам африканского народа Юго-Западной Аф­
рики. Разумеется, мы не были удивлены, когда 
представитель Соединенных Штатов попытался 
уйти от этих фактов, ссылаясь на коммунизм 
и пытаясь утверждать, что в этом сообщении 
были сплошные коммунистические идеи. Нам 
также хорошо известно, что в Соединенных 
Штатах верный способ борьбы с человеком — 
это назвать его коммунистом. Однако сейчас мы 
находимся в зале Генеральной Ассамблеи, где 
необходимо представлять факты.
76. Делегация моей страны считает, что деятель­
ность этих иностранных финансовых монополий 
не только наносит ущерб африканским народам, 
но и является серьезной помехой на пути к осу­
ществлению народом этой территории своих за­
конных прав на свободу и независимость. Более 
того, южноафриканские заправилы, проводящие 
политику апартеида, помимо своей огромной 
военной машины внутри страны получают широ­
кую военную помощь со стороны тех самых за­
падных стран, которые всегда провозглашали 
себя нашими друзьями.

77. Означает ли это, что эти влиятельные дер­
жавы готовы принести в жертву великие прин­
ципы, изложенные в Декларации, которая со­
держится в резолюции 1514 (XV), в угоду сво­
им эгоистическим экономическим интересам 
в этих территориях?
78. Доклад Специального комитета о положе­
нии в этих районах дает ясный ответ на этот 
вопрос. Силы колониальной агрессии, представ­
ленные в Южной Родезии правительством Соеди­
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ненного Королевства и шайкой преступников 
Яна Смита, в Мозамбике, Анголе и так называ­
емой Португальской Гвинее — португальцами 
и в Юго-Западной Африке — сторонниками по­
литики апартеида (и все это при активной под­
держке со стороны влиятельных западных дер­
жав), действуют таким образом в нарушение це­
лого ряда резолюций нашей Организации и ее 
Устава, сохраняя таким образом очаги напря­
женности, представляющие угрозу международ­
ному миру и безопасности.
79. Если я подробно остановился на положении 
в Африке, то это лишь потому, что эти районы 
находятся в непосредственной близости от нас, 
потому что они — участники всеобщей борьбы 
за полное освобождение Африки, и мы, порознь 
или все вместе как члены Организации африкан­
ского единства, полны решимости довести эту 
борьбу до конца. В этом вопросе не может быть 
никакого компромисса. Однако это не означает, 
что нас не волнуют проблемы колониализма 
в других районах земного шара.
80. По мнению моей делегации, Декларация 
о предоставлении независимости колониальным 
странам и народам является важным докумен­
том, принципы которого воплощают в себе ос­
новные чаяния свободолюбивых народов, их 
стремление к развитию и прогрессу человечест­
ва, их борьбу против реакционных сил колониа­
лизма, в какой бы форме и в каком бы районе 
мира ни отмечались его проявления. Поэтому 
моя делегация с тревогой отмечает, что сегодня, 
через пять лет после принятия резолюции 
1514 (XV), а в течение этого периода было при­
нято еще несколько резолюций, колониальные 
державы с наглым упорством цепляются за свои 
старые позиции, узурпируя права зависимых на­
родов.
81. По этой же причине мы обеспокоены тем, что 
правительство Соединенных Штатов все еще 
придерживается своей позиции в отношении 
Виргинских островов, находящихся под его ко­
лониальным господством. Это правительство ин­
формировало нас о том, что оно уже определило 
судьбу Виргинских островов. Возможно, это так 
и есть, но факты таковы, что их судьба внушает 
опасения. Может ли правительство Соединен­
ных Штатов показать, в чем изменился статус 
Виргинских островов? В какой степени были 
осуществлены принципы Устава и положения 
резолюции 1514 (XV)?

Заместитель председателя г-н Рамани (Ма­
лайзия) занимает место Председателя.
82. Точно так же мы обнаруживаем, что колони­
ализм все еще процветает в таких отдаленных, 
однако имеющих важное значение территориях, 
как Папуа и Новая Гвинея, которые находятся 
под колониальным управлением правительства 
Австралии. Австралийские власти, несмотря на 
направляемые им многочисленные обращения, 
не сделали никаких попыток выполнить положе­
ния Декларации и не достигли никакого прогрес­

са в вопросе предоставления независимости. 
Политика, проводимая в территориях Папуа 
и Новая Гвинея,— это все еще политика хозяев- 
колонизаторов, подавляющих законные права 
народа, находящегося под колониальным гос­
подством. Кроме того, до нас дошла тревожная 
весть о том, что колонизаторы в настоящее вре­
мя экспроприируют земли и другие ресурсы в этих 
территориях. Например, в некоторых районах 
Новой Гвинеи они скупили землю с целью заго­
товки древесины по ценам, неслыханно низким 
в наше время. В этих территориях они также 
фактически отняли у населения земли с целью 
разработки полезных ископаемых. Генеральная 
Ассамблея должна осудить эту отвратительную 
политику. Я говорю «отвратительную», потому 
что нам, африканцам, на собственном горьком 
опыте пришлось испытать, что так называемая 
цивилизаторская миссия в конечном счете обо­
рачивается против коренного населения.
83. Петиционеры, выступая в Четвертом комите­
те, один за другим рассказывали нам о том, 
сколько людей в колониях становятся безземель­
ными в результате подобной политики. И все же 
несмотря ни на что, эта политика продолжается, 
н мы не сомневаемся, что в Новой Гвинее она 
приведет к таким же результатам, что и в дру­
гих территориях — в Юго-Западной Африке, 
португальских колониях и т. д. Мы знаем, что 
именно в результате такой политики колониза­
торы в конечном счете создают для коренного 
населения проблемы, подобные проблеме мень­
шинства в Южной Родезии.
84. Делегация моей страны хотела бы безогово­
рочно осудить эту порочную политику австралий­
ского правительства. Генеральная Ассамблея не 
должна оставаться безмолвным наблюдателем, 
когда творится такое зло. Моя делегация глубо­
ко убеждена в том, что, по-видимому, с самого 
начала было ошибкой передавать эти подопеч­
ные территории такой стране, как Австралия; по 
нашему мнению, австралийскому управлению 
должен быть немедленно положен конец. Поэто­
му мы призываем Генеральную Ассамблею ус­
тановить определенную дату для предоставления 
в ближайшем будущем независимости подопеч­
ным территориям, находящимся под управлени­
ем Австралии. В конце концов, если правитель­
ство, подобное правительству Австралии, такими 
методами управляет территориями, передан­
ными ему под опеку Организацией Объединен­
ных Наций, то теперь долг Организации Объ­
единенных Наций — отобрать эти территории. 
Делегация моей страны с удовлетворением 
отмечает, что народы Новой Гвинеи и других 
территорий в наши дни могут осуществлять 
самоуправление.
85. Единственной ужасной ошибкой, которую до­
пустили мы, члены Организации Объединенных 
Наций, является то, что мы ждем того момента, 
когда управляющая держава скажет нам, что та­
кая-то страна теперь может получить независи­
мость; при этом мы забываем, что колониальные
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державы всегда стремятся продлить свое пре­
бывание в этих странах, пока это оказывается 
возможным и выгодным для них. Мы обраща­
емся к Организации Объединенных Наций с 
просьбой направить еще одну — последнюю — 
комиссию, которая предложит конкретные даты 
предоставления этим подопечным территориям 
независимости в самое ближайшее время. Имен­
но Организация Объединенных Наций, а не уп­
равляющая держава должна устанавливать эти 
даты. В самом деле, вызывает возмущение тот 
факт, что со времени введения системы опеки, 
когда в соответствии с этой системой Австралии 
было передано несколько территорий, ни одна 
из указанных территорий не стала независимой. 
Я повторяю: до сих пор ни одна из этих террито­
рий не стала независимой. Чем дольше мы ос­
тавляем эти народы на милость управляющей 
державы, тем дольше они и их территории будут 
подвергаться безжалостной эксплуатации со сто­
роны колонизаторов. Объединенная Республика 
Танзания хотела бы заверить коренных жителей 
подопечных территорий, находящихся под управ­
лением Австралии, что она поддерживает их 
борьбу и будет ее поддерживать, пока они не об­
ретут независимость.
86. Мы уже говорили ранее и повторяем вновь, 
что природа колониализма не меняется; меняет­
ся лишь тактика колонизаторов, пытающихся 
продлить существование своей позорной умираю­
щей системы.

87. Таковы многочисленные факты, представлен­
ные в рассматриваемом нами докладе. Исходя 
из этих фактов, делегация моей страны считает, 
что настало время, чтобы наша Организация об­
судила некоторые более конкретные меры, кото­
рые заставили бы колонизаторов склонить голо­
вы перед справедливыми и законными устремле­
ниями народов колоний.

88. Я подчеркиваю, настало время сделать это, 
потому что в некоторых из этих колоний — осо­
бенно в тех, которые в настоящее время называ­
ют «малыми» колониями,— колониальные дер­
жавы создали военные базы в целях своей гло­
бальной военной стратегии. Мы спрашиваем, по­
чему силы колониализма создают эти военные 
базы в этих территориях? Было выдвинуто два 
объяснения. Во-первых, утверждают, что эти ба­
зы созданы для защиты от так называемых тер­
рористов и смутьянов; по-моему, именно эту при­
чину выдвигают в отношении Адена. Во-вторых, 
как я уже сказал, эти базы созданы для осущест­
вления целей глобальной военной стратегии коло­
ниальных держав.
89. Таким образом, если эта военная машина в 
настоящее время используется в местном мас­
штабе, то в этом — откровенное признание того, 
что она действует там ради увековечения уже 
существующих несправедливостей, для того что­
бы помешать народам добиться осуществления 
своих законных устремлений к свободе и незави­
симости. Мы не можем согласиться с тем, что ге­

рои-националисты, борющиеся за свою независи­
мость, являются террористами. По мнению моей 
делегации, именно силы колониализма и их ору­
дия войны и массового уничтожения являются 
террористическими. Именно они захватывают 
земли и превращают их в колонии, лишая наро­
ды их законных прав, запугивая их агрессивной 
военной силой и проводя общую политику тер­
рора по отношению к колониальным народам. 
И таким образом, как показывает опыт, исполь­
зование военной силы или вообще какой-либо 
силы вынуждает колониальные народы в свою 
очередь прибегать к силе, для того чтобы осво­
бодить себя.
90. Таким образом, положение в колониях, кото­
рое было признано позором для человечества, 
представляет собой угрозу международному миру 
и безопасности. И это положение существует до 
сих пор. Оно существует в колониях, находящих­
ся под португальской колониальной оккупацией, 
где ведется агрессивная война против народов 
Анголы, Мозамбика и так называемой Порту­
гальской Гвинеи.
91. Я считаю, что я лишь выполняю долг, который 
лежит на нас ввиду того, что мы являемся не­
отъемлемой частью антиколониальных сил, когда 
я предлагаю обратить внимание Совета Безопас­
ности на подобное положение и просить Совет 
принять меры, необходимые для устранения этой 
угрозы международному миру и безопасности.
92. Что касается второго вопроса — о колони­
альных территориях, которые используются для 
сохранения или создания военных баз в целях 
глобальной военной стратегии, то я бы хотел на­
помнить о Декларации неприсоединившихся 
стран, принятой в прошлом году в Каире. В ней, 
в частности, говорится:

«Конференция считает сохранение или соз­
дание в будущем иностранных военных баз 
и размещение иностранных войск на террито­
рии других стран вопреки выраженному же­
ланию этих стран грубым нарушением сувере­
нитета государств и угрозой свободе и между­
народному миру. Более того, она считает 
особенно неоправданным существование или 
создание в будущем баз в зависимых террито­
риях, которые могут быть использованы для 
сохранения колониализма или для других це­
лей» 4.

93. Эта Декларация была сделана потому, что 
все мы полны решимости отстаивать высокие 
идеалы свободы и независимости во имя прог­
ресса и развития человечества. Эта Декларация 
была сделана потому, что мы приняли во внима­
ние тот факт, что сохранение или создание таких 
баз несовместимо с принципами международно­
го мира и безопасности.
94. Мы вновь хотели бы обратиться к правитель­
ству Соединенного Королевства и правительст­

4 См. документ А/5763, раздел VIII.
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ву Соединенных Штатов с просьбой не создавать 
военных баз на некоторых островах, которые 
в настоящее время относятся к району острова 
Маврикий.
95. Мы выступили с этим пространным заявле­
нием потому, что колониальная проблема явля­
ется все еще очень острой в современном мире. 
Колониализм в настоящее время проявляется 
в самой отвратительной форме. Я имею в виду 
события в португальских территориях и бесчело­
вечные методы повседневного уничтожения лю­
дей в Южной Родезии и Юго-Западной Африке. 
Положение в этих странах — настоящий кошмар 
для всех тех людей в мире, которые отстаивают 
идеалы свободы и независимости. Делегация мо­
ей страны надеется, что в ходе двадцатой сессии 
Ассамблеи будет одобрена более решительная 
политика в отношении колониализма. И нако­
нец, делегация моей страны надеется, что неда­
лек тот час, когда наша Организация добьется 
того, чтобы каждый человек на нашей планете 
мог дышать воздухом свободы.

96. Г-н КУЛАГА (Польша) (говорит по-англий­
ски): Обсуждение колониальных вопросов в этом 
году началось с вопроса о Южной Родезии, мрач­
ной тенью нависшего над нашей Организацией. 
Этот вопрос возник в результате превращения то­
го, что на первый взгляд представлялось немыс­
лимым (речь идет о фактическом создании край­
не реакционного расистского режима), в уродли­
вую действительность. Это вызвало бурю протес­
та и требований, чтобы в ответ на акцию Яна 
Смита были приняты самые суровые, самые 
срочные и эффективные контрмеры. Этот вопрос 
заставил сконцентрировать внимание всего мира 
на постоянной угрозе, которую колониализм 
представляет для прав человека и прав народов, 
на постоянной угрозе, которую колониализм 
представляет для международного мира и без­
опасности.

97. Почти день в день, пять лет назад, Ассамблея
приняла резолюцию, которая сразу же вошла в 
число наиболее важных документов Организа­
ции Объединенных Наций. Резолюция 1514 
(XV), содержащая Декларацию о предоставле­
нии независимости колониальным странам и на­
родам, приобрела такое огромное значение по­
тому, что она в большой степени отвечала уст­
ремлениям зависимых народов, потому, что она 
отражала активную и справедливую борьбу 
этих народов за свою независимость. Вместе 
с тем Декларация, явившись самым ярким вы­
ражением поддержки зависимых народов со сто­
роны всего прогрессивного человечества, способ­
ствовала и помогала им в их борьбе. Неопро­
вержимые доказательства этого можно найти 
в докладах Комитета 24-х (A/5800/Rev.l и
A/6000/Rev.l) и в многочисленных заявлениях 
петиционеров на заседаниях Комитета в Африке 
и в выступлениях петиционеров в Четвертом ко­
митете. Во многих отношениях Декларация стала 
Великой хартией вольностей для зависимых на­
родов.

98. За эти пять лет мы были свидетелями полу­
чения независимости целым рядом государств, 
которых мы с радостью приветствовали в Ас­
самблее в качестве полноправных членов нашей 
Организации. Мы были свидетелями усиления 
борьбы за независимость в большинстве терри­
торий, находящихся под колониальным господст­
вом. «Горячее стремление всех зависимых наро­
дов к свободе», как говорится в третьем пункте 
преамбулы Декларации, проявилось с еще боль­
шей силой.
99. И все же именно в этот момент скрытая уг­
роза, таившаяся в Южной Родезии, прорвалась 
наружу. Мы не хотим вновь возвращаться к об­
суждению этого вопроса. Мы только хотели бы 
еще раз подчеркнуть, что наша делегация, как 
и другие, жестоко потрясена возникновением 
очага расизма, угнетения и эксплуатации, соз­
данного в Южной Родезии режимом Солсбери, 
и со всей решительностью осуждает этот акт. 
Во время немецко-нацистской оккупации мы на 
собственном опыте испытали, что означает теория 
«Herrenvolk» — теория расового превосходства, 
и мы с глубокой тревогой наблюдаем за попыт­
ками возродить политику расового превосходст­
ва в другом районе мира — от Кейпа до реки 
Замбези.
100. Правительство моей страны осудило пре­
ступный акт, совершенный режимом поселенцев, 
режимом меньшинства в Южной Родезии, и объ­
явило о своей полной поддержке справедливой 
позиции, занятой в этом вопросе Организацией 
африканского единства, и о полном одобрении 
резолюций, принятых Организацией Объединен­
ных Наций. Мы также заявили о своей полной 
солидарности с 4-миллионным родезийским на­
родом и о поддержке его справедливого стрем­
ления к свободе и независимости и его требова­
ний отменить расистские законы в Родезии 
и сформировать правительство, представляющее 
население этой страны.

101. В результате длительного процесса, отме­
ченного постепенным осуществлением режимом 
меньшинства в Солсбери своих планов расового 
превосходства и преступным благодушием Ве­
ликобритании, несмотря на резолюции Органи­
зации Объединенных Наций, которые Польша 
полностью поддерживает, несмотря на своевре­
менные предупреждения, сделанные африкан­
скими государствами одновременно с соответ­
ствующими предложениями,— новая система 
апартеида в настоящее время пытается утвер­
диться в Южной Родезии. На юге Африки сфор­
мировался расистский блок. Его экономическим 
и военным оплотом, при открытой или скрытой 
поддержке со стороны некоторых западных стран, 
является Южно-Африканская Республика, кото­
рая осуществляет также «идеологическое» руко­
водство. Африканское население Южной и Юго­
Западной Африки, португальских колоний и Юж­
ной Родезии служит своего рода резервом раб­
ской рабочей силы. Все это происходит в услови­
ях полного, хотя, по вполне понятным причинам,
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не слишком открыто выраженного согласия со 
стороны взаимосвязанных кругов Южной Африки, 
Португалии и некоторых западных держав, 
а также стран НАТО, которые, следовательно, 
несут ответственность за создание угрозы миру, 
которая постоянно возрастает на юге Африки.
102. Внимательное изучение всех обстоятельных 
и ценных докладов, представленных Генераль­
ной Ассамблее Комитетом 24-х, показывает раз­
нообразие тактических приемов, гибкость ко­
лониализма, приспосабливающегося к новой 
обстановке, что я назвал бы «войной на истреб­
ление», которая ведется против устремлений зави­
симых народов, против целей и принципов Дек­
ларации Организации Объединенных Наций 
о предоставлении независимости колониальным 
странам и народам.
103. Эта война на «сдерживание» или даже «от­
теснение» антиколониальной борьбы — если ис­
пользовать такие выражения применительно 
к уже обанкротившейся политике — может при­
нять форму открытого отказа от принципов Ор­
ганизации Объединенных Наций, как это имеет 
место в Юго-Западной Африке и в португаль­
ских колониях. Эта политика может принять 
форму военной интервенции, как это имеет мес­
то в Адене. Она может проявиться в более за­
маскированной форме подготовки к независимос­
ти с помощью властей, которые не представляют 
народ. Она всегда основывается на установлении 
самого жесткого экономического давления в от­
ношении зависимых народов, удерживая в то же 
время на минимальном уровне развитие этих 
народов в социальной области и в области об­
разования. Во многих случаях она сопровожда­
ется созданием военных баз и попытками связать 
эти базы с экономикой колониальных стран, с тем 
чтобы после получения страной независимости 
создавалось впечатление, будто эти базы являют­
ся неотъемлемым элементом ее будущего раз­
вития.
104. Однако в любом случае общий знаменатель 
один и тот же: нарушение положений Деклара­
ции о предоставлении независимости колониаль­
ным странам и народам, создание условий для 
сохранения прямого или косвенного господства 
над зависимыми народами.
105. Делегация моей страны хотела бы остано­
виться на некоторых из этих проявлений колониа­
лизма в период, прошедший после принятия Дек­
ларации. Мы бы хотели сделать это, начав в ка­
честве исходной точки со следующих пунктов 
Декларации [резолюция 1514 (XV)]:

«...должны быть незамедлительно приняты 
меры для передачи всей власти народам этих 
территорий, в соответствии со свободно выра­
женной ими волей и желанием, без каких бы 
то ни было условий или оговорок...»

и:
«недостаточная политическая, экономическая 

и социальная подготовленность или недостаточ­
ная подготовленность в области образования

никогда не должны использоваться как пред­
лог для задержки достижения независимости».

106. Нельзя отрицать того факта, что в большин­
ство резолюций, принятых Ассамблеей и Комите­
том 24-х, оказалось необходимым включить поло­
жение, осуждающее отказ от осуществления Дек­
ларации в соответствующих территориях. Я бы 
мог процитировать здесь резолюцию 2023 (XX) 
по вопросу об Адене, проект резолюции о Басуто­
ленде, Бечуаналенде и Свазиленде (см. документ 
А/6106, пункт 11) и проект резолюции об о-ве 
Маврикий (см. документ А/6160, пункт 50, 
проект резолюции II) и об островах Фиджи 
(там же, проект резолюции IV).
107. Обратимся теперь к конкретным примерам: 
положение в Адене представляет собой весьма 
яркий пример стремления создать политическую 
структуру, с помощью которой станет возмож­
ным предоставить независимость властям, не 
являющимся представителями народа, после не­
которой задержки, что даст возможность при­
дать этим властям необходимую респектабель­
ность. Об этом говорилось в ходе обсуждения 
вопроса об Адене. В пункте 4 постановляющей 
части принятой Ассамблеей резолюции 
[2023 (XX)], которую, я полагаю, мне нет необ­
ходимости цитировать вновь, это стремление 
должным образом учитывается.
108. Положение в Бечуаналенде, Басутоленде 
и Свазиленде свидетельствует о наличии анало­
гичной тенденции, как это легко заключить на 
основании фактов, представленных Комитету 
24-х, особенно на его заседаниях в Африке.
109. Годами откладывается предоставление неза­
висимости Гвиане, с тем чтобы иметь возмож­
ность осуществлять политику «разделяй и власт­
вуй».
110. Даже власти Южной Африки, как явствует 
из доклада Комитета 24-х, пытаются в своих 
действиях руководствоваться этой тенденцией, 
привлекая вождей племен в поддержку своей по­
литики, направленной против интересов всего на­
селения Юго-Западной Африки.
111. По всей видимости, эти планы, направлен­
ные на достижение того, что я бы назвал незави­
симостью в результате сговора с местными 
вождями, становятся типичными методами коло­
ниальных держав в период после принятия Де­
кларации. Эти методы противоречат резолюции 
1514 (XV), и долг Организации Объединенных 
Наций — осудить их и исправить положение.
112. Я, разумеется, не затрагиваю вопроса о пор­
тугальских колониях и о Юго-Западной Африке, 
где единственная перспектива, открытая для на­
родов этих территорий,— быть лишь объектом 
самой обычной неприкрытой аннексии и угнете­
ния в рамках созданной Португалией и Южной 
Африкой политической и социальной структуры.
113. Другой проблемой, имеющей жизненно важ­
ное значение для зависимых народов, является 
растущая тенденция управляющих держав пре­
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вращать ряд зависимых территорий в свои воен­
ные базы. Об этой проблеме говорил представи­
тель Танзании.
114. Гуам, Аден и остров Асунсьон уже превра­
щены в военные базы. Петиции, доклады и прения 
в Четвертом комитете показывают, что планиру­
ются и создаются базы и во многих других тер­
риториях: на Сейшельских островах, на архипе­
лаге Чагос, на островах Альдабра, на островах 
Фаркуар, на острове Дерош и в Юго-Западной 
Африке.
115. Есть ли необходимость напоминать здесь 
о том, для чего используется военная база на 
Гуаме? Есть ли необходимость говорить о роли 
этой базы в агрессивной войне, которая ведется 
против вьетнамского народа? Есть ли необходи­
мость напомнить о роли, которую играет база на 
острове Асунсьон? Мы уже приняли резолюцию 
[2023 (XX)], осуждающую создание базы в Аде­
не, как одно из основных препятствий на пути 
к самоопределению народа Южной Аравии, 
а также угрозу миру и безопасности в этом рай­
оне. Есть ли необходимость вновь напоминать 
о том, что глава XI Устава предусматривает, что 
священным долгом управляющих держав явля­
ется содействие благосостоянию населения этих 
территорий и с этой целью укрепление междуна­
родного мира и безопасности?
116. Тот факт, что базы продолжают существо­
вать и использоваться и что создаются новые ба­
зы, затрагивает целый ряд самых основных прин­
ципов в связи с зависимыми народами. Во-пер­
вых, такие базы серьезно тормозят достижение 
независимости соответствующими народами, соз­
давая препятствия на этом пути, поскольку они 
служат мощным средством оказания давления на 
эти народы фактом своего существования и воз­
можностью осуществления репрессий. Во-вторых, 
эти базы пагубно отражаются на экономике тер­
ритории, где они расположены, подчиняя ее сво­
им нуждам и таким образом создавая постоянные 
диспропорции в будущей экономической жизни 
территории и подготавливая в то же время осно-i 
ву для сохранения базы в силу так называемых 
экономических причин. В-третьих, они подвергают 
непосредственной опасности зависимые народы 
в случае возникновения конфликта, поскольку 
базы, расположенные на таких территориях, 
вероятнее всего сильно пострадают в случае 
конфликта. Таким образом, зависимые народы 
подвергаются крайне серьезной опасности, не 
имея в то же время возможности высказать свое 
мнение по этому поводу и не участвуя ни в каких 
консультациях. В-четвертых, базы в зависимых 
территориях, особенно если они расположены на 
островах, настолько удаленных и обособленных, 
что мировое общественное мнение не может ока­
зать своего влияния, являются одним из способов 
обеспечения стратегических интересов некоторых 
стран и одновременно противовесом растущему 
сопротивлению народов, выступающих против 
гонки вооружений и, в частности, против разме­
щения иностранных военных баз на их терри­
тории.

117. Другим серьезным последствием существо­
вания подобных баз в зависимых территориях 
является угроза, которую они представляют для 
их территориальной целостности. Это подтверж­
дается планами раздела Сейшельских о-вов 
и о-ва Маврикий, которые были осуждены в Чет­
вертом комитете (см. документ А/6160, пункт 50, 
проект резолюции II). Это на деле показывает 
ту неприязнь, которую некоторые державы пи­
тают к идее самоопределения, и их пренебреже­
ние обязательными постановлениями, содержа­
щимися в пункте 4 постановляющей части резо­
люции 1514 (XV), согласно которым территори­
альную целостность территорий зависимых наро­
дов необходимо уважать даже в тех случаях, ког­
да затрагиваются стратегические интересы этих 
держав.
118. Все эти факторы свидетельствуют о том, 
в какой степени существование военных баз в за­
висимых территориях противоречит Уставу и Дек­
ларации о предоставлении независимости коло­
ниальным странам и народам. Они показывают, 
в какой заколдованный круг оказываются втяну­
тыми зависимые территории: от строительства ба­
зы, оказания прямого воздействия на развитие 
народа территории и создания экономики, подчи­
ненной потребностям базы, до завершения про­
цесса самоопределения в рамках, устанавливае­
мых по своему усмотрению управляющей вла­
стью. Не удивительно поэтому, что имеющие 
стратегическое значение острова чаще всего 
«предпочитают» вступить в союз с управляющей 
властью.
119. На данном этапе борьбы Организации Объ­
единенных Наций против колониализма мы впол­
не обоснованно сосредоточили свое внимание на 
наиболее важных проблемах оставшихся колоний 
в Африке и Южной Аравии. Это есть и останется 
нашей главной заботой до тех пор, пока Юго-За­
падная Африка и португальские колонии будут 
находиться в условиях колониального гнета, до 
тех пор, пока 4-миллионный народ зимбабве 
в Южной Родезии и многие миллионы жителей 
Южной Африки, страдающие под гнетом системы 
апартеида, не обретут принадлежащие им права 
и пока колониализм продолжает лишать подлин­
ной свободы народы Южной Аравии и других за­
висимых территорий.
120. Поэтому ни при каких условиях мы не долж­
ны ослаблять наших усилий и нашей энергии 
в деле оказания помощи этим народам в их борь­
бе за независимое существование. В то же время 
новые методы колониальных держав, используе­
мые в течение пяти лет, прошедших со дня приня­
тия Декларации, требуют, по мнению моей деле­
гации, самого тщательного изучения.
121. Этот неоколониалистский этап колониализма 
требует от Организации Объединенных Наций со­
ответствующего ответа. Прежде всего, речь идет 
о законности борьбы зависимых народов за свою 
независимость. Мы весьма признательны Комите­
ту 24-х за то, что он, если можно так выразиться, 
кодифицировал это важное положение, тем
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самым связав между собой процесс деколониза­
ции и действия Организации Объединенных На­
ций в этом отношении. Теперь Ассамблея должна 
совершенно ясно заявить, что борьба зависимых 
народов за независимое существование законна, 
что она полностью соответствует Уставу и Декла­
рации о предоставлении независимости колони­
альным странам и народам. Такое ясное заявле­
ние Ассамблеи является необходимым как с юри­
дической, так и с политической точки зрения. 
Принцип законности борьбы того или иного коло­
ниального народа за независимость предполагает 
признание законности борьбы каждого из ее 
участников, который следовательно имеет пра­
во на моральную и материальную поддержку 
со стороны всех государств и Организации Объ­
единенных Наций. Репрессивные меры против 
национально-освободительного движения в целом 
и против его участников в отдельности следует 
поэтому рассматривать как противоречащие по­
ложениям Декларации.
122. Краеугольным камнем осуществления Дек­
ларации, содержащейся в резолюции 1514 (XV), 
должен быть принцип достижения зависимыми 
народами независимого существования в усло­
виях полной демократии и свободы. В этот прин­
цип мы включаем идею проведения всенародного 
опроса, которая должным образом выражена 
в формуле «один человек — один голос», а так­
же идею развития, свободного от какого бы то ни 
было давления; обе эти идеи отражены в пунк­
те 5 постановляющей части резолюции 1514 (XV).
123. Комитет 24-х признал важный принцип эко­
номической независимости, и мы высоко ценим 
первые доклады этого Комитета, касающиеся 
влияния иностранных монополий в зависимых 
территориях. Поскольку эти доклады включены 
в повестку дня Четвертого комитета, делегация 
моей страны не намерена сейчас касаться сущест­
ва этого вопроса. Мы хотели бы лишь указать на 
важное значение подобных докладов, в особен­
ности для иллюстрации того, что между колони­
альными экономическими интересами и колони­
альным господством существует прямая зависи­
мость. Поэтому продолжение и расширение рабо­
ты Комитета 24-х в этой области, в соответствии 
с восьмым пунктом преамбулы резолюции 1514 
(XV) Генеральной Ассамблеи, имеет огромное 
значение.
124. Мероприятия, на которые я указал, и многие 
другие мероприятия, о которых шла речь в ходе 
прений,— в частности я имею в виду предложе­
ния, внесенные представителями Мали, Совет­
ского Союза и Объединенной Республики Танза­
ния,— являются теми мерами, которые следова­
ло бы принять на данном этапе этого периода, на­
чавшегося после провозглашения Декларации, 
когда мы прилагаем усилия к окончательной лик­
видации последних бастионов колониализма. Мы 
приветствовали бы кодификацию всех этих меро­
приятий.
125. Теперь я перехожу к заключительным замеча­
ниям, касающимся деятельности Комитета 24-х.

Мы хотели бы дать самую высокую оценку 
деятельности Комитета, который последователь­
но, умело и тщательно выполняет свои обязан­
ности. Мы поздравляем, в частности, Пред­
седателя Комитета, представителя Мали г-на 
Кулибали, должностных лиц Комитета и его 
подкомитеты. Мы убеждены, что, как и в прош­
лом, Комитет будет по-прежнему возглавлять 
мероприятия Организации Объединенных Наций, 
направленные на окончательную и немедленную 
ликвидацию колониализма. Мы надеемся, что 
при этом Комитет учтет все новые факторы, ко­
торые появились в период после принятия Декла­
рации.
126. Г-н ПАРТХАСАРАТХИ (Индия) (говорит 
по-английски): Генеральная Ассамблея в настоя­
щее время обсуждает доклады Специального ко­
митета за 1964 и 1965 годы. Эти доклады состав­
ляют около 3500 страниц, и делегация Индии 
с огромным интересом следит за их обсуждением 
как в Четвертом комитете, так и на пленарных за­
седаниях. Мы сами находились под колониаль­
ным господством и нас глубоко волнует будущее 
тех народов и территорий, которые еще не полу­
чили независимости.
127. Пять лет назад Генеральная Ассамблея при­
няла историческую Декларацию о предоставле­
нии независимости колониальным странам и на­
родам. Через год после этого Генеральная Ассамб­
лея создала Специальный комитет. Делегация 
Индии была непосредственно связана как с Ко­
митетом 17-ти, так и с Комитетом 24-х. Я хо­
тел бы воспользоваться случаем, чтобы выразить 
особую благодарность Председателю Комитета 
24-х, представителю Мали г-ну Кулибали, кото­
рый достоин всяческих похвал за преданность 
делу деколонизации. Это большая удача, что 
в ходе работы Комитета его Председателем ока­
зался столь энергичный, терпеливый, обходитель­
ный и добросовестный человек.
128. В докладах Комитета рассматривается поло­
жение приблизительно в шестидесяти территори­
ях и содержится два специальных обследования: 
одно, касающееся Юго-Западной Африки, и дру­
гое — португальских территорий. Впервые орган 
Организации Объединенных Наций провел под­
робное обследование положения во всех несамо­
управляющихся территориях. Оба специальных 
доклада имеют крайне важное значение, ибо они 
вскрывают ужасающее положение, существующее 
в Юго-Западной Африке и в португальских коло­
ниях.
129. Со времени создания Специального комите­
та несколько стран Африки и других районов ми­
ра обрели независимость. Однако колониализм 
и расизм глубоко укоренились в Южной Роде­
зии, Анголе, Мозамбике и так называемой Пор­
тугальской Гвинее, а также в Южной и Юго-За­
падной Африке. Южная часть Африки является 
последней цитаделью колониализма и расизма 
на этом континенте, и Генеральная Ассамблея 
должна непосредственно заняться решением 
проблемы, возникающей в результате такого по­
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ложения. Делегация Индии искренне надеется 
на мирное продвижение этих территорий в на­
правлении получения независимости и свободы, 
но считает маловероятным, чтобы это могло осу­
ществиться. Политика, провозглашенная режи­
мами Португалии, Родезии и Южной Африки, 
противоречит духу Устава, Декларации прав че­
ловека, Декларации о деколонизации и других 
резолюций Генеральной Ассамблеи.
130. Индия была не только одним из авторов ре­
золюций, касающихся Южной Африки, Южной 
Родезии, Юго-Западной Африки и португаль­
ских колоний, но она также приняла определен­
ные меры против португальского колониализма 
и выполнила положения резолюций в отношении 
Южной Африки, Юго-Западной Африки и Юж­
ной Родезии. К сожалению, есть еще члены Ас­
самблеи, которые продолжают прямо или косвен­
но оказывать поддержку этим расистским режи­
мам, угнетающим народы. Если бы не эта под­
держка, вряд ли клика Яна Смита осмелилась бы 
захватить власть в Южной Родезии.
131. Хотя положение в южной части Африки яв­
ляется серьезным и опасным, делегация Индии 
отмечает, что процесс деколонизации в ряде дру­
гих районов мира протекает в правильном на­
правлении, хотя и медленно. В этой связи делега­
ция моей страны приветствует последнее решение 
состоявшейся в Лондоне Конституционной конфе­
ренции по вопросу о Британской Гвиане, соглас­
но которому Британская Гвиана должна стать не­
зависимой 26 мая 1966 года. Можно лишь сожа­
леть о том, что управляющая держава не смогла 
создать условия, которые позволили бы одной из 
главных партий Британской Гвианы принять 
участие в этой конференции. Как мы уже гово­
рили ранее, Британская Гвиана могла бы стать 
независимой значительно раньше, если бы уп­
равляющая держава проводила более прогрес­
сивную политику. Однако делегация Индии иск­
ренне надеется, что народ Британской Гвианы 
урегулирует свои разногласия и приложит все 
силы, чтобы добиться национального единства, 
прогресса и процветания. Однако делегация мо­
ей страны хотела бы высказать одно предосте­
режение: если управляющая держава задержит 
предоставление Британской Гвиане полной неза­
висимости или будет препятствовать этому, то 
такие действия могут быть чреваты серьезными 
последствиями.

132. Положение на островах Фиджи, где под тем 
или иным предлогом управляющая держава 
упорно не желает отказаться от своего господ­
ствующего положения, вызывает глубокую тре­
вогу Организации Объединенных Наций. Эта 
тревога уже высказывалась Четвертым комите­
том, который всего лишь на прошлой неделе при­
нял проект резолюции по вопросу об островах 
Фиджи (см. документ А/6160, пункт 50, проект 
резолюции IV). К. сожалению, правительство Со­
единенного Королевства до сих пор считает 
(и это во второй половине двадцатого века), что 
ему следует создавать условия, которые, как ясно

показывает принятая Четвертым комитетом резо­
люция, разжигают сепаратистские тенденции и 
задерживают продвижение островов Фиджи по 
пути к образованию единой нации и достижению 
независимости. Хорошо известно, что- колониа­
лизм всегда сопровождался расовой дискрими­
нацией и местными распрями.
133. Делегация Индии не намерена подробно ос­
танавливаться на данном вопросе, поскольку 
представитель Цейлона, представляя проект ре­
золюции в Четвертом комитете (1567-е заседа­
ние), весьма красноречиво и ясно изложил проб­
лемы народа островов Фиджи. Я хотел бы лишь 
обратиться к правительству Соединенного Коро­
левства с призывом действовать в отношении ост­
ровов Фиджи таким же образом, как оно действо­
вало в отношении острова Маврикий, и немедлен­
но установить дату предоставления независимос­
ти, предусмотрев создание представительных 
учреждений и проведение демократических выбо­
ров на основе безоговорочного соблюдения прин­
ципа «один человек — один голос». Однако деле­
гация Индии сожалеет, что некоторые страны, ко­
торые сами образовались в результате слияния 
различных рас, пытаются сконцентрировать вни­
мание на расовых и этнических различиях, а не 
на национальной общности.
134. Теперь я перехожу к вопросу об островах 
Кука и делаю это с удовлетворением. Новая Зе­
ландия, ранее бывшая управляющей державой, 
всегда играла прогрессивную роль в колониаль­
ных вопросах. Ее достижения в области деколо­
низации достойны всяческих похвал. Новая Зе­
ландия — единственная управляющая держава, 
которая голосовала за резолюцию 1514 (XV) Ге­
неральной Ассамблеи, содержащую Декларацию 
о предоставлении независимости колониальным 
странам и народам. Следует также отдать долж­
ное правительству Новой Зеландии, которое стре­
милось создать многорасовое общество, избегая 
расовой дискриминации и распрей на этнической 
почве. Еще одним примером прогрессивной поли­
тики правительства Новой Зеландии служит дос­
тижение полного самоуправления островами 
Кука.
135. Делегация Новой Зеландии сотрудничала 
с Комитетом 24-х и с Генеральной Ассамблеей 
и предложила Организации Объединенных На­
ций направить наблюдателей на выборы, прово­
димые на островах Кука, и на заседания Зако­
нодательной ассамблеи, созданной в результате 
этих выборов.
136. В этой связи делегация Индии хотела бы 
выразить вполне заслуженную благодарность 
г-ну Адилю, который, выступая в качестве пред­
ставителя Организации Объединенных Наций на 
островах Кука, умело и беспристрастно выполнял 
порученную ему ответственную и трудную за­
дачу.
137. События на островах Кука, добившихся са­
моуправления согласно статье 73е Устава, дают 
нам уверенность в том, что народ этой территории
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решил и всегда будет решать свою судьбу в ус­
ловиях полной свободы и без какого бы то ни бы­
ло вмешательства извне.
138. Комитет 24-х и его подкомитеты были первы­
ми, кто выполнил сложную задачу изучения вопро­
са о ходе осуществления Декларации на террито­
рии этих небольших островов. Выводы и рекомен­
дации, представленные Специальным комитетом, 
имеют огромное значение, поскольку управляю­
щие державы смогут действовать в соответствии 
с этими рекомендациями, выполняя свой долг по 
осуществлению Декларации. Однако следует с со­
жалением отметить, что некоторые управляю­
щие державы не сотрудничают в этом вопросе 
в той мере, в какой Комитет 24-х и Организация 
Объединенных Наций вправе ожидать от них 
как от государств — членов Организации.

139. С полной несомненностью доказано — и это 
ясно видно на примере островов Кука,— что вы­
ездные миссии Организации Объединенных На­
ций могут оказать огромную помощь народам 
этих территорий и управляющим державам в де­
ле осуществления целей резолюции 1514 (XV). 
Поэтому следует надеяться, что другие управ­
ляющие державы создадут необходимые условия 
для работы всех выездных миссий, которые 
Специальный комитет и Генеральная Ассамблея 
сочтут необходимым и желательным направить. 
Выдвигались доводы относительно того, что по­
сылка Организацией Объединенных Наций вы­
ездных миссий в несамоуправляющиеся террито­
рии равнозначна вмешательству во внутренние 
дела управляющих держав. Это утверждение бы­
ло опровергнуто Генеральной Ассамблеей. Более 
того, Организация Объединенных Наций несет 
определенную ответственность по отношению к 
несамоуправляющимся территориям, и управ­
ляющие державы обязаны всемерно сотрудни­
чать с Организацией.

140. Рассматривая деятельность Специального ко­
митета, делегация Индии хотела бы упомянуть о 
важной работе, проделанной Комитетом во вре­
мя его поездки в Африку в мае и июне 1965 года 
по приглашению правительств Эфиопии, Объеди­
ненной Республики Танзания и Замбии. Эта по­
ездка дала возможность Организации Объеди­
ненных Наций возобновить прямые контакты 
с народами, находящимися под колониальным 
господством в Африке, и лучше узнать их нынеш­
нее положение, а также их чаяния. Работа Спе­
циального комитета в Африке свидетельствует об 
озабоченности Организации Объединенных На­
ций судьбами зависимых народов и дает Органи­
зации возможность способствовать быстрому пе­
реходу многих стран от состояния зависимости 
к свободе.

141. Индия всегда была в авангарде борьбы про­
тив колониализма везде, где ведется эта борьба, 
в том числе и в Организации Объединенных 
Наций. Когда мы оглядываемся на прошлое, 
на 1945 год, и оцениваем современную обстановку, 
мы отмечаем поразительные успехи, достигнутые

в борьбе против колониализма и империализма. 
Однако наша Организация не может позволить 
себе ослабить усилия. Многое было сделано, но 
значительно больше предстоит сделать в Анголе, 
Мозамбике, Юго-Западной Африке, Родезии, 
Адене и во многих других территориях, еще не 
ставших независимыми.

142. Индия всецело посвятила себя благородной 
задаче скорейшего и полного искоренения коло­
ниализма и расизма. До тех пор пока существуют 
расизм и колониализм, не может быть подлинно­
го мира, подлинного прогресса, подлинного взаи­
мопонимания между народами. Индия всегда 
будет оказывать всемерную поддержку всем на­
родам в их борьбе за свободу и независимость.
143. Я не пытался детально останавливаться на 
каждом из вопросов, затронутых в докладах Спе­
циального комитета, поскольку делегация Индии 
уже имела возможность выразить свою точку зре­
ния как в Комитете 24-х, так и в Четвертом коми­
тете. Делегация Индии оставляет за собой право 
выступить позднее в ходе прений, когда будут об­
суждаться проекты резолюций по этому пункту 
повестки дня.

144. Г-н БУШНЯК (Чехословакия): Как было 
подчеркнуто рядом делегаций, выступавших до 
нас, прошло пять лет с того момента, когда Орга­
низация Объединенных Наций приняла Деклара­
цию о предоставлении независимости колониаль­
ным странам и народам. Этим наша Организация 
поддержала борьбу колониальных народов за не­
зависимость, поставила ее на более широкую ос­
нову, чем это было прежде. Таким образом, наша 
Организация подчеркнула необходимость как 
можно скорее окончательно покончить с коло­
ниализмом во всех его формах и проявлениях.

145. Декларация была принята в то время, когда 
после окончания второй мировой войны в мире 
произошли революционные изменения и когда 
распад колониальной системы уже принял широ­
кие масштабы. Принятием Декларации и подчер­
киванием в ней необходимости скорейшей ликви­
дации колониальной системы наша Организация 
с особой настоятельностью показала, что вопрос 
касается одного из важнейших аспектов этого ре­
волюционного процесса. Этот знаменательный до­
кумент стал большой моральной поддержкой 
и поощрением для колониальных народов в их 
борьбе за достижение независимости.

146. Именно эта борьба порабощенных народов, 
активно поддерживаемая всеми прогрессивными 
силами мира, привела к нынешней стадии распа­
да колониальной системы. Со времени принятия 
Декларации Чехословакия как социалистическое 
государство, не знающее, не допускающее и ре­
шительно осуждающее любые формы эксплуата­
ции человека человеком, относилась к процессу 
освобождения колониальных территорий не толь­
ко с полным пониманием и симпатией, но, по ме­
ре своих возможностей, оказывала и оказывает 
ему максимальную помощь.
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147. Нельзя отрицать, что за истекшие пять лет 
колониализм был вынужден отступить от своих 
прежних позиций. Тем не менее остается печаль­
ным фактом, что колониализм, и притом колониа­
лизм в своих грубых формах, существует еще в 
районах общей площадью приблизительно в 
6 млн. кв. километров с населением свыше 40 млн. 
человек. Этот факт тем более трагичен, что мы 
вынуждены его констатировать через двадцать 
лет после создания нашей Организации, главной 
задачей которой является оказание помощи 
в развитии международного мирного сотрудни­
чества на основе равноправия всех народов.

148. На первый взгляд могло показаться, что чис­
ло оставшихся колоний невелико. Однако у нас 
вызывает тревогу тот факт, что колониализм еще 
существует, существует в самых грубых формах 
и при этом бесцеремонно попираются самые эле­
ментарные права человека. Оставшиеся еще твер­
дыни колониализма являются серьезным препят­
ствием для стабилизации огромных территорий, 
главным образом в Африке, а также в Азии 
и Латинской Америке. Они представляют собой 
серьезную угрозу международному миру и без­
опасности и должны вызывать опасения всех ми­
ролюбивых народов. Все это подчеркивает не­
отложность задачи по осуществлению полной и 
скорейшей деколонизации. Без выполнения этой 
задачи останутся невыполненными основные цели 
Устава Организации Объединенных Наций, Де­
кларации о предоставлении независимости ко­
лониальным странам и народам и Всеобщей де­
кларации прав человека.

149. Колонизаторы не брезгуют никакими пре­
ступлениями. Такие события, как убийство вели­
кого конголезского и африканского патриота 
Патриса Лумумбы в 1960 году и создание нового 
расистского государства в Африке на территории 
Южной Родезии, являются ярким примером это­
го. Создание второго расистского государства на 
территории Африки именно в пятую годовщину 
принятия Декларации является открытым изде­
вательством над ее принципами. Как здесь уже 
подчеркивалось, совершенно ясно, что империа­
листические колониальные державы создают на 
юге Африки группировку из Южной Родезии, 
Южно-Африканской Республики и португальских 
колоний, задача которой состоит не только в том, 
чтобы укрепить колониализм и расизм в этом 
районе Африки, но одновременно также и в том, 
чтобы создать плацдарм против независимых аф­
риканских государств. В конце концов, речь идет 
не об отдельных попытках, а о широком 
контрнаступлении империализма и колониализ­
ма в разных районах мира.

150. Там, где колонизаторам и империалистам не 
хватает иных средств, они без колебания прибе­
гают к самому грубому насилию и колониальным 
войнам. К сожалению, таких примеров слишком 
много.

151. Колониальную войну ведут английские коло­
низаторы в Адене и Омане. Португальские коло­

низаторы ведут жестокую колониальную войну 
в Анголе, Мозамбике и так называемой Порту­
гальской Гвинее. Соединенные Штаты, не колеб­
лясь, используют колониальную территорию Гу­
ам для осуществления варварских налетов на 
Вьетнам.

152. Империалисты и колонизаторы не останав­
ливаются даже перед вмешательством во внут­
ренние дела независимых государств, как об этом 
свидетельствует пример Конго, Доминиканской 
Республики, Кубы и других государств.

153. Мы часто слышали мнение, которое высказы­
валось и на текущей сессии, что существование 
военных баз — это вопрос, который должен быть 
решен народами колониальных стран только пос­
ле достижения ими независимости. Мы не можем 
согласиться с такими взглядами и решительно их 
отвергаем. Пример американской базы Гуантана­
мо на Кубе ясно доказывает, что и независимому 
государству навязывается против его воли су­
ществование иностранной военной базы на его 
суверенной территории. И это не единственный 
пример. Военные базы в колониальных террито­
риях, помимо того что они являются важным 
инструментом для сохранения и укрепления ко­
лониализма, угрожают также международному 
миру и безопасности. Поэтому наша Организа­
ция должна рассматривать их существование 
также и с этой точки зрения и требовать немед­
ленной ликвидации этих баз.

154. Мы часто слышали от колонизаторов и их 
друзей, что колониальные державы вынуждены 
прибегать к вооруженному насилию в колониях 
только потому, что «мятежники» и «заговорщи­
ки» сами вынуждают их к этому тем, что они 
якобы нарушают закон и порядок. Несостоя­
тельность этого аргумента нет необходимости до­
казывать. Декларация предусматривает мирный 
процесс деколонизации при осуществлении права 
колониальных народов на самоопределение и не­
зависимость. Она требует от колониальных дер­
жав, чтобы они добровольно и как можно скорее 
предоставили зависимым странам и народам пол­
ную независимость. Однако как должны посту­
пать колониальные народы в тех нередких 
случаях, когда колониальные державы упорно 
отказываются выполнять свои обязанности и все­
ми средствами противятся достижению незави­
симости? В таких случаях на основе права на 
самооборону, борьбу против колониальной агрес­
сии у этих народов имеется полное право вести 
борьбу за свое освобождение в любой форме, 
включая и вооруженную борьбу. Святая обязан­
ность членов Организации Объединенных Наций 
и самой Организации состоит в том, чтобы пол­
ностью поддержать их справедливую националь­
но-освободительную борьбу.

155. Из настоящего обсуждения видно, что Дек­
ларация о предоставлении независимости колони­
альным странам и народам осуществляется не­
удовлетворительно. В чем причина такого поло­
жения?
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156. Пятилетний опыт ясно показывает, что не­
удовлетворительное выполнение Декларации ни в 
коем случае нельзя объяснить «неподготовлен­
ностью» народов соответствующих территорий к 
независимости или их «незаинтересованностью» 
в осуществлении права на самоопределение, как 
это пытаются доказать колонизаторы и их союз­
ники. Эти и подобные им аргументы — лишь весь­
ма призрачная ширма колониальной политики, 
ширма, которая сегодня никого уже не может об­
мануть.

157. За истекшие пять лет было неопровержимо 
доказано (хотя это было известно еще до приня­
тия Декларации), что главным тормозом завер­
шения деколонизации, то есть главной причиной 
неудовлетворительного выполнения Декларации 
1960 года, являются политические, экономические 
и финансовые интересы таких империалистичес­
ких государств, как Соединенные Штаты Амери­
ки, Великобритания, Федеративная Республика 
Германии и другие, а также интересы междуна­
родных монополий, которые эксплуатируют бо­
гатства колониальных территорий. Достаточно 
напомнить о таких компаниях, как «Консоли- 
дейтед дайамонд майнз оф Саус Уэст Африка» 
и «Цумеб корпорейшен» в Юго-Западной Афри­
ке; «Ангола дайамонд компани», «Мозамбик 
галф ойл» и «Мозамбик панамерикэн ойл» в Ан­
голе и Мозамбике; «Бритиш петролеум» в Ома­
не и «Панамерикэн Хадрамаут ойл компани» 
в Омане и Адене; «Демерара боксит компани», 
филиал «Алюминиум компани оф Канада ли- 
митед» в Британской Гвиане; «Барнс Филп энд 
компани» и «Австралия Нью Гини корпорейшн 
лимитед» в Новой Гвинее и т. д. Огромные при­
были этих монополий возможны именно благо­
даря колониальной системе, предоставляющей им 
преимущественные права на расхищение природ­
ных богатств и дающей возможность в результа­
те расовой дискриминации жестоко эксплуатиро­
вать местных рабочих на самой тяжелой работе 
при крайне низкой оплате труда. Эти колоссаль­
ные прибыли возможны при таком распределении 
земли, которое позволяет европейским плантато­
рам присваивать самые лучшие и самые большие 
участки.

158. Эта система экономической эксплуатации ко­
лоний осуществляется при полной поддержке со 
стороны военно-политической группировки НАТО. 
В рамках Организации Объединенных Наций 
и вне ее было дано много убедительных доказа­
тельств того, что без постоянной экономической, 
финансовой и военной помощи империалистичес­
ких государств — Соединенных Штатов Америки, 
Великобритании, Федеративной Республики Гер­
мании и других, то есть фактически всех госу­
дарств НАТО,— Португалия не могла бы вести 
в своих колониях в Африке такую длительную 
войну, требующую больших расходов. Южно-Аф­
риканская Республика без этой помощи не мог­
ла бы проводить политику апартеида и необуз­
данного террора в отношении африканского 
населения этой страны и африканского населения

Юго-Западной Африки. Без этой помощи не мог­
ло бы быть создано второе расистское государ­
ство па территории Африки — Южная Родезия.
159. Как было подчеркнуто в заключительной 
декларации Каирской конференции глав госу­
дарств и правительств неприсоединившихся стран 
в 1964 году:

«Империализм, колониализм и неоколониа­
лизм являются главным источником междуна­
родной напряженности и конфликтов, потому 
что они угрожают всеобщему миру и безопас­
ности» 5.

160. Чехословацкая Социалистическая Республи­
ка полностью согласна с этим заключением Каир­
ской конференции. Что касается ее позиции в от­
ношении колониализма, то хорошо известно, что 
Чехословакия осуждает колониализм во всех его 
формах и проявлениях и вместе со всеми антико­
лониальными силами прилагает и будет прила­
гать усилия к тому, чтобы сорвать провокации 
колонизаторов и как можно скорее ликвидиро­
вать остатки позорной колониальной системы.

161. Чехословацкая делегация полностью разде­
ляет точку зрения, высказанную в ходе прений 
некоторыми делегациями, которые считают необ­
ходимым, чтобы Организация Объединенных На­
ций прибегла к самым решительным мерам, с тем 
чтобы ускорить ликвидацию остатков колониа­
лизма. Затягивание ликвидации остатков коло­
ниализма неизбежно вело бы к возникновению 
таких ситуаций, за которые в полной мере нес­
ли бы ответственность неоколонизаторы и все 
те, кто помогает им отдалять окончательную лик­
видацию позорной колониальной системы.

162. Что касается работы Специального комитета 
Организации Объединенных Наций по вопросу 
о ходе осуществления Декларации о предоставле­
нии независимости колониальным странам и на­
родам, то чехословацкая делегация полагает, что 
этот Комитет, несмотря на встретившиеся на его 
пути трудности внутреннего и внешнего характе­
ра, которые ослабили его эффективность, проде­
лал полезную работу. Несомненно, главное пре­
пятствие заключается в продолжающемся сопро­
тивлении колонизаторов против действенного со­
трудничества с этим Комитетом.

163. В проделанной Комитетом работе мы ценим, 
в частности, проведение им заседаний в Африке, 
давших этой работе новый стимул. Поэтому, по 
нашему мнению, Комитет должен был бы и в бу­
дущем проводить заседания в районах, располо­
женных ближе всего к территориям и областям, 
которых касается его деятельность.

164. Мы полагаем, что в будущем Комитет дол­
жен более настойчиво требовать от Генеральной 
Ассамблеи и Совета Безопасности принятия са­
мых решительных мер для ускорения ликвидации 
колониальной системы.

5 А/5763, раздел I.
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165. Наша Организация должна принять меры, 
которые обеспечили бы немедленное и безогово­
рочное выполнение Декларации 1960 года.
166. Генеральная Ассамблея должна вновь под­
твердить право каждого колониального народа 
на самоопределение и независимость, без учета 
численности населения и степени его развития, 
причем народу каждой территории при решении 
вопроса о своем будущем должна быть обеспе­
чена полная свобода без национальной и расовой 
дискриминации и без давления извне.
167. Генеральная Ассамблея должна потребовать 
немедленно положить конец всем репрессивным 
мерам и военным операциям против народов, бо­
рющихся за свободу, и одновременно потребовать 
ликвидации всех военных баз и вывода всех ино­
странных колониальных войск и военного персо­
нала. Наряду с осуждением деятельности между­
народных монополий необходимо потребовать 
ликвидации соглашений и концессий, которые 
прямо или косвенно ограничивают суверенитет 
будущих независимых государств. Принятые ме­
ры должны также предусматривать запрещение 
любой помощи колонизаторам, особенно военной 
помощи, предоставляемой прямо или через воен­
ные группировки. Генеральная Ассамблея долж­
на призвать государства-члены к тому, чтобы они 
предоставили всестороннюю помощь народам за­
висимых территорий, борющихся за свободу и не­
зависимость.
168. Мы также считаем, что необходимо подчерк­
нуть обязанность управляющих держав и Органи­
зации Объединенных Наций более широко рас­
пространить информацию о ходе выполнения Дек­
ларации о предоставлении независимости коло­
ниальным странам и народам и о деятельности 
Специального комитета.
169. Чехословацкая делегация, действуя в духе 
солидарности с колониальными народами, будет 
поддерживать все меры, которые дадут нашей 
Организации возможность сделать последний шаг 
к немедленному завершению процесса деколони­
зации, с тем чтобы все народы могли полностью 
пользоваться свободой и суверенитетом над свои­
ми территориями и чтобы раз и навсегда была 
устранена опасность, которую представляет собой 
существование колониализма для международ­
ного мира и безопасности.
170. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Таким образом, список выступающих на сегод­
няшнем дневном заседании исчерпан. Поступило 
две просьбы о предоставлении слова в порядке 
использования права на ответ, и первому я пре­
доставляю слово представителю Аргентины.
171. Г-н ХИМЕНЕС МЕЛО (Аргентина) (гово­
рит по-испански): Вряд ли знакомые доводы, 
повторенные представителем Соединенного Ко­
ролевства на сегодняшнем дневном заседании, 
когда он говорил о Мальвинских островах, бу­
дут способствовать успеху двусторонних перего­
воров между моей страной и Соединенным Ко­
ролевством; эти переговоры были рекомендова­
ны Специальным комитетом 24-х и Четвертым ко­

митетом в недавно принятом проекте резолюции 
(А/6160, пункт 50, проект резолюции I), с тем что­
бы вопрос о суверенитете над Мальвинскими ост­
ровами был урегулирован мирными средствами, 
в соответствии с Уставом Организации Объеди­
ненных Наций.
172. Делегация моей страны вновь повторяет, что 
она не может согласиться с тем, что принцип са­
моопределения следует применить по отношению 
к 2000 английских граждан, проживающих на 
Мальвинских островах, чтобы узаконить акт на­
силия, в результате которого было выселено про­
живавшее там ранее аргентинское население. В то 
же время этот акт является препятствием на пу­
ти к деколонизации этой территории, как того 
требует резолюция 1514 (XV) Генеральной Ас­
самблеи и как это специально указано в пунк­
те 6 постановляющей части этой резолюции.
173. Мы уже неоднократно подчеркивали, что воп­
рос о населении Мальвинских островов нельзя 
приравнивать к аналогичным вопросам, касаю­
щимся территорий, где проживает коренное на­
селение, имеющее неотъемлемое право на само­
определение.
174. И наконец, я опять должен повторить то, 
о чем моя делегация неоднократно заявляла; 
Аргентина готова уделить особое внимание ин­
тересам жителей Мальвинских островов в ходе 
переговоров с Соединенным Королевством, ко­
торые, как мы надеемся, будут продолжены и в 
ходе которых мы будем проявлять максималь­
ную готовность к компромиссу.
175. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Слово предоставляется представителю Испании, 
который хотел бы воспользоваться своим правом 
на ответ.
176. Г-н ДЕ ПИНЬЕС (Испания) (говорит по-ис­
пански): Я резервирую за своей делегацией право 
выступить с ответом позднее, после того как мы 
будем иметь возможность изучить точный текст 
замечаний представителя Соединенного Королев­
ства по вопросу о Гибралтаре, который непосред­
ственно касается моей страны. Однако в данный 
момент я хотел ответить на обращение, сделанное 
в адрес моего правительства представителем Тан­
зании.
177. Ему нет необходимости проявлять беспокой­
ство. 26 ноября текущего года было опубликова­
но следующее коммюнике:

«Министерство иностранных дел Испании 
опровергло сообщение различных иностранных 
агентств и служб информации относительно то­
го, что испанская фирма дала Родезии заказ на 
поставку 20 000 тонн стали. Далее было указа­
но, что такого рода сделки не было совершено, 
хотя до провозглашения Родезией независимос­
ти переговоры между испанской и родезийской 
компаниями относительно заключения подобно­
го контракта могли иметь место. Испанское 
правительство не выдавало никаких импорт­
ных лицензий на такого рода сделку».

Заседание закрывается в 17 час. 55 мин.


